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Kerro parhaat muistosi!

• P Ä ÄT O I M I T TA J A N  P A L S TA •

Minkälaisia muistoja sinulla on SHG:stä ja 
sen kentiltä? Kerro meille! SHG täyttää ensi 
vuonna 50 vuotta . Sen kunniaksi julkaistaan 

historiateos, josta tulee kattava katsaus seuramme 
taipaleeseen vuodesta 1965 tähän päivään .

Mutta SHG on paljon muutakin kuin mitä his-
toriakirjaan mahtuu! SHG on myös henkilökohtaisia 
muistoja: hauskoja, noloja, surullisia, iloisia, kaiken-
laisia!

Muistoja on jokaisella . Nitä on vasta-alkajilla ja 
niitä on konkareilla . Niitä on niillä, jotka ovat tulleet 
SHG:hen monen muun golfseuran kautta ja niillä, joil-
le SHG on ollut se ainoa oikea .

Sinä, joka aloitit viime kesänä, muistat ensiko-
kemuksesi kentältä .

Sinä, joka olet pelannut kymmeniä vuosia, vaalit 
muistoa suosikkiväylästä jota ei ehkä enää ole .

Sinä, joka viihdyt porukoissa, muistelet hetkiä 
klubilla, juhlissa ja matkoilla . Muistat kommelluksia, 
yhteisiä ponnistuksia ja naurunremakkaa .

Sinä, jolle golf on mittelyä muiden kanssa, muis-
tat katkeria tappioita ja parhaita voiton hetkiä .

Sinä, joka uskallat nauraa itsellesi, hihität edel-
leenkin sille kierrokselle, jonka lyöntimäärä ylitti 
kaikki aiemmat ennätykset .

Sinä, joka olet paikalla aina kun tapahtuu, muis-
tat miltä tuntuu kun syntyy holari – jollekin toisel-
le…

Olivatpa muistosi mitä tahansa, ne ovat keskei-
nen osa sinua . Muistoilla on iso rooli, kun rakennam-
me minäkuvaamme . Muistot osaltaan määrittelevät, 
minkälaisia ihmisiä olemme .

Mitäpä jos muistot määrittäisivät myös sitä mitä 
SHG on? Jospa osa SHG:n identiteetistä syntyisikin 
siitä, minkälaisia muistoja meillä kaikilla yhteisesti 
on?

Kerro meille omat muistosi niin katsotaan, miltä 
SHG niiden kautta näyttää . Muistosi voivat olla uu-
nituoreita tai jo pölyyntyneitä . Ne voivat olla lyhyi-
tä hetkiä tai pitkiä tarinoita . Julkaisemme muistoja 
juhlavuoden aikana Look In Golf -lehdessä ja netti-
sivuillamme .

Kirjoita oma osuutesi SHG:n historiasta . Lähetä 
muistosi osoitteeseen aineisto .lookingolf@gmail .com . 
Voit myös kiikuttaa sen toimistolle Lakistoon .

Pia Vilmi
päätoimittaja



4

SHG:n pitkäaikainen jäsen Eino ”Eikka” Kaakkolahti kuoli 25 .6 .2014 85-
vuotiaana . Herrasmiesgolfarina tunnettu Eikka keräsi suurimmat urheilu-
meriittinsä pesäpallokentiltä, syöttölautasen ääreltä .

Suomen pesäpalloilun lukkarilegenda pelasi 18 kautta mestaruus-
sarjassa, joista 16 Itä-Lännessä . Palkintokaapista löytyi neljä pesäpallon 
Suomen mestaruutta . Kaakkolahti valittiin Vuoden lukkariksi kuudesti ja 
Vuoden pesäpalloilijaksi kertaalleen . Lisäksi hän voitti lyöjäkuninkuuden 
vuonna 1952 ja yhteensä 10 SM-mitalia .

Lahjakkaana urheilijana Eikka oli vahva tekijä myös kakkoslajissaan 
mäkihypyssä .

Vuonna 1992 Kaakkolahti sai liikuntaneuvoksen arvonimen ja vuonna 
2001 Pro Urheilu -mitalin . Kaakkolahti on nimetty pesäpallon kunniagalle-
riaan ja valittiin marraskuussa 2013 Suomen urheilun Hall of Fameen . 

Eino Kaakkolahdesta tuli kaikkien aikojen toinen pesäpalloilija Suo-
men urheilun kunniagalleriassa Hall of Famessa . Perustamisvuonna 2010 
kunniagalleriaan nimettiin itseoikeutetusti pesäpallon kehittäjä ja luoja 
Lauri ”Tahko” Pihkala . 

SHG:n golfarit jäävät kaipaamaan positiivista ja kaikille ystävällistä  
herrasmiestä .  

Eino Kaakkolahti in memoriam
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Kahden viime vuoden aikana on 
käyty paljon keskustelua gol-
fin tulevaisuudesta . Myös seu-

rojen asemasta ja roolista suhteessa 
kenttäyhtiöön on vaihdettu ajatuksia . 
Tulokulmat aiheeseen ovat olleet mo-
nenlaisia, sillä kenttiä omistavat niin 
seurat kuin yhtiötkin ja järjestelyt kes-
kinäisestä toiminnasta ja palveluista 
vaihtelevat . Selvää on ainakin se, että 
yhdistysten tehtävä on järjestää aat-
teellinen ja yleishyödyllinen veroton 
toiminta, kun taas yhtiöt harjoittavat 
arvonlisäverollista liiketoimintaa .

Kilpailujen ja muun toiminnan 
järjestäminen ovat golfseuran perus-
tehtäviä . Niiden lisäksi seurat kilvoit-
televat golfurheilussa keskenään ja 
osallistuvat golfliiton kautta golfin 
toimintaedellytysten kehittämiseen 
ja kansainväliseen toimintaan . Näihin 
liittyvät oleellisesti myös säännöt sekä 
slope- ja tasoitusjärjestelmä .

SHG:ssä golfseuran ja golfyhtiön 
välinen suhde on mutkaton ja selke-
ästi järjestetty . Se johtuu pitkästä his-
toriasta ja viisaista päätöksistä . Ensin 
oli golfseura SHG, jonka jäsenet perus-
tivat osakeyhtiön . Yhtiön ovat alusta 
lähtien omistaneet seuran omat jä-
senet .

Mutta entä jos yhtiön osakas ei 
olekaan seuran jäsen? Tähän törmä-
sin eräällä loppukesän pelikierroksella 
Luukissa . Ryhmässämme oli yksi pe-
laaja, jota en ennalta tuntenut . Jutus-
telimme tavanomaista ”golfsmalltal-
kia” ja jossain vaiheessa tiedustelin 
tavalliseen tapaani, oliko hän seuran 
jäsen . 

Sain vastaukseksi, ettei ole, mutta 
osakas kylläkin . Siihen tietysti heitin, 
että miksei liittyisi jäseneksikin . Pe-
laaja totesi olevansa toisen golfseuran 
jäsen ja jatkoi samaan hengenvetoon, 
että ”on aivan järjetöntä” ettei hän voi 
osakkeenomistajana osallistua kilpai-
luihin samalla kilpailumaksulla kuin 
SHG:n jäsenet . Perustelin tätä sillä, 
että kilpailujen järjestämisestä vas-
taa seura, jolloin on luonnollista, et-
tä jäsenmaksun maksaneet pelaajat 
saavat maksunsa vastineeksi hyötyjä, 
esimerkiksi alhaisemmat kisamaksut . 
Osakeyhtiön ja seuran välillä on sovit-
tu tehtävänjaosta, jossa yhtiö huoleh-
tii kentistä ja muusta omaisuudesta ja 
seura vastaa jäsenistölle tarjottavas-
ta toiminnasta ja kilpailuista . Jäsen- ja 
kilpailumaksut ovat seuran pääasialli-
set varainhankintakeinot .

En arvannut mihin keskustelu ry:
n ja oy:n rooleista johtaisi, mutta kun 
pelaaja totesi, että ”taidat olla jonkin-
lainen luottamushenkilö, kun perus-
telet tällaista järjettömyyttä”, minun 
olisi pitänyt ymmärtää lopettaa . Olim-
mehan sentään nauttimassa golfkier-
roksesta . No, jonkin aikaa kierros su-
juikin hiljaisemmissa merkeissä . 

Tämän edellä kuvatun keskuste-
lun halusin kertoa esimerkkinä siitä, 
että asioista voidaan ajatella monin 
tavoin . Samalla haluan perustella, 
miksi SHG:ssä asiat ovat järjestetty 
näin . Tarkoitus ei ole väheksyä tä-
män kyseenalaistaneen pelikaverini 
mielipidettä . Hänellä on oikeus olla eri 

mieltä . Minulle meidän keskustelusta 
tuli mieleen otsikko tähän juttuun, siis 
”Mihin golfseuraa tarvitaan?”

Joka vuosi, kun Suomen pelikausi 
lähenee loppuaan, minulle tulee hai-
kea olo . Joko se on ohi, vaikka vasta-
han tässä päästiin kentille tositoimiin? 
Pelaamiset alkaa olla pelattu ja seu-
raavan kevään pitkä odotus alkaa . 

Tällä kertaa kauden päättymiseen 
liittyy kuitenkin myös innostusta . Kun 
kalenterin lehdet kääntyvät vuoteen 
2015, SHG:ssä käynnistyy juhlavuosi . 
Jos Suur-Helsingin Golf ry:tä ei olisi 
perustettu 20 .5 .1965, emme nyt pe-
laisi kahdella hienolla kentällä .  Kan-
nattaa siis muistaa, että nimenomaan 
golfseura ensimmäisine jäsenineen oli 
se, joka pani kaiken alulle . Aikanaan 
yhtiöitä golfkenttien omistajina ei 
Suomessa tunnettu, ja meidän tapa-
uksessa yhtiöjärjestely ei olisi edes 
onnistunut kummallakaan kenttäalu-
eellamme . Olkaamme siis kiitollisia 
seuramme perustajille ja ylpeitä siitä 
mitä olemme saaneet aikaiseksi .

Haluan johtokunnan puolesta kiit-
tää jäsenistöä aktiivisesta osallistumi-
sesta ja kilpailemisesta kaudella 2014 . 
Henkilökunnalle kuuluu suuri kiitos 
venymisestä välillä hyvinkin hektisis-
sä tilanteissa ja luottamushenkilöille 
kiitos sitoutumisesta yhteisiin tavoit-
teisiin .  Kiitän kaikkia hyvin sujunees-
ta yhteistyöstä kaudella 2014 . 

Jouko Laitinen
Puheenjohtaja
SHG ry

Mihin golfseuraa tarvitaan?

• P U H E E N J O H TA J A N  P A L S TA •
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Look In Golf tapasi SHG:n  
tämän hetken menestyneim-
män amatööripelaajan,  
Ari Vauhkosen, ja paljastaa  
tässä jutussa, kuinka monta 
SM-mitalia hänen kaapistaan 
löytyy. Jutun luettuasi tiedät 
myös, millä kentällä makkara-
paketti kelpaa greenfeeksi. 

Ari Vauhkosen kisaura hakee vertaistaan

”Onhan näitä muistoja ja 
mitaleita kertynyt…”

Arin viikonloppu on ollut har-
vinainen, sillä sen aikana ei 
ole pelattu tuntiakaan golfia . 

Golfaamisen sijaan Ari on leikannut 
kymmeniä metrejä pensasaitaa ja ta-
lon vierellä tönöttää vaihtolava täynnä 
syyspihoilta kerättyä roskaa ja oksaa . 
Selkä on jumissa . 

Arin voi nähdä Luukissa ja La-
kistossa, mutta rakkain kotikenttä on 
Espoon Järvenperässä . Näillä kulmil-
la Ari ja hänen vaimonsa Sirkka ovat 
viihtyneet kohta parikymmentä vuot-
ta . Nykyiseen taloonsa he muuttivat 
pari vuotta sitten ja kiittelevät erillis-
taloyhtiön muuta porukkaa . Nytkin 
syystalkoissa aherrettiin koko viii-
konloppu . 

Mukavasta talkooviikonlopusta 
ei kuitenkaan kannata vetää pikaisia 
johtopäätöksiä . Pihahommat eivät ole 
Arin lempipuuhaa . Se käy ilmi, kun Ari 
esittelee kotitalonsa ympäristöä . Niin 
kuin hän itse sanoo: ”Sopivan vähän 
nurmea ja mukavan paljon puuteras-
sia ja laatoitusta, jotta kesät voi viet-
tää hyvällä omallatunnolla golfkentäl-
lä .”

Sirkka kulkee mukana kilpamatkoilla 
Pelkistetty piha on yksi seuraus siitä, 
että Ari päätyi kilpagolffariksi . Toisen 
seurauksen kertoo vaimo Sirkka . 

”Jos haluan nähdä Aria, minun 
on parempi kulkea hänen muka-
naan”, Sirkka toteaa hyväntuulisena . 
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”Ainakin parikymmentä viikonloppua 
vuodessa menee golfille . En halua kö-
köttää niitä yksin kotona . Minusta on 
tullut caddie, joka saa kierrosten ai-
kana nauttia ulkoilmasta, kauniista 
maisemista ja kävelystä . Olen tyyty-
väinen .”

Arin kilpaura on vienyt pariskun-
taa myös ympäri Eurooppaa .

”Euroopanmestaruuskisoja on 
kierretty Englannissa, Espanjassa, 
Ranskassa, Ruotsissa, Luxemburgis-
sa, Puolassa, Sveitsissä… En edes 
muista missä kaikkialla”, Sirkka ker-
too . ”On ollut monta hienoa matkaa 
ja paljon mukavia muistoja .”

Ihan kaikille golfvaimoille ei täl-
laista Euroopan herkkua ole tarjolla . 
Lienee siis aika astua Vauhkosten 
kotitaloon sisälle ja katsoa löytyykö 
sieltä selitystä siihen, miksi Sirkka on 
päässyt Arin mukana maailmalle .

SM-pokaali patinoituu kaapin päällä 
jo neljättä vuotta
Järvenperän kodissa on avara ja kor-
kea olohuone . Jos olisi valoisa kesä-
ilta, ikkunoista näkyisi pieni palanen 
Pitkäjärveä . Syksyn pimeällä pitää tyy-
tyä ihailemaan kodikasta sisustusta 

ja huoneen sivustalla, kauniin hyllyn 
päällä, komeilevaa pystiä . Siihen on 
kaiverrettu kymmeniä nimiä ja vuosi-
lukuja . Kolmessa viimeisessä kaiver-
ruksessa lukee Ari Vauhkonen .

”Tämä pysti on seniorien lyönti-
pelien Suomen mestarin kiertopalkin-
to”, Ari esittelee . ”Siihen on kaiverret-
tu muitakin SHG:läisiä, tuossa esimer-
kiksi Markku Louhio ja tuossa Raimo 
Myyryläinen .”

Arin nimi on pytyssä kolme kertaa 
ja neljäs perättäinen pitäisi viedä kai-
verrettavaksi .

”Kun tämä pysti tuli meille ensim-
mäistä kertaa, kateltiin Sirkan kanssa 
että onpas se huonossa kunnossa ja 
kiillotettiin sädehtiväksi”, Ari muiste-
lee naureskellen .

Ylevä ajatus osoittautui vikatikik-
si . Kun Ari ylpeänä esitteli komeasti 
kiiltävää pystiä, hän saikin negatiivi-
sen sorttista palautetta .

”Pytyssä pitää kuulemma näkyä 
ajan kuluminen”, Sirkka hymähtää . 
”Nyt se on saanut pölyyntyä ja olla 
valossa ja kohtahan tuo alkaa näyt-
tää samalta kuin ennen kiillotusta . Jos 
Ari vaan pitää pystin täällä riittävän 
pitkään, voidaan luovuttaa se Golflii-

tolle takaisin todella hyvin patinoitu-
neena .”

Kaksikymmentä vuotta, 
kolmekymmentä SM-mitalia
Pytty on komea, mutta mihin kaikki 
muut palkinnot on piilotettu? Ei kai 
Arin vaatimattomuus estä palkintori-
vistön esittelyä?

”No, kaikki muut on pakattu tänne 
työhuoneeseen”, Ari toteaa ja johdat-
taa sivummalle . Työhuoneen seinällä 
on lasivitriini, jonka reunimmaiselle 
hyllylle on ladottu vieri viereen kaik-
kiaan kolmekymmentä SM-mitalia . 

”Ensimmäinen mitali näyttää ole-
van hopeaa ja se on mideistä vuodel-
ta 1995 . Sen jälkeen vuodelta 1996 on 
midikultaa ja vuodelta 1997 pronssia”, 
Ari toteaa katsellessaan mitalien kään-
töpuolelle kaiverrettuja tekstejä .

Alkuvuosien mitalit ovat mid-
miesten henkilökohtaisista SM-ki-
soista . Ari on osa midien historiaa, 
sillä kun muutama innokas golfari 
käynnisti 35-vuotta täyttäneille pelaa-
jille midisarjan vuonna 1993, Ari lähti 
siihen heti mukaan ja on sen jälkeen 
pelannut sarjassa yhtäjaksoisesti jo-
ka vuosi .

Ari senioreiden EM-kisaporukassa. Vasemmalta lukien joukkueen kapteeni Heikki Hallaranta, 
Kari Huttunen, Alpo Mäntykorpi, Pekka Lindeman ja Ari itse.
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Tässä vaiheessa pitänee kertoa, 
että Ari Vauhkonen täyttää ensi vuon-
na 63 vuotta ja voisi silloin viettää SM-
mitaliuransa kaksikymmenvuotis-tai-
teilijajuhlaa .

Vuoden 1995 jälkeen, kahdenkym-
menen vuoden aikana, Ari on voitta-
nut kaikkiaan kolmekymmentä SM-mi-
talia . Niistä 11 on pronssia, 9 hopeaa 
ja 10 kultaa . Suurin osa on henkilökoh-
taisia, osa on joukkuemitaleita . Valta-
osa mitaleista on mideistä . Viimeisen 
neljän vuoden aikana Arin pelaamisen 
painopiste on siirtynyt senioreihin ja 
vuoden 2014 molemmat SM-mitalit 
ovatkin seniorisarjasta . 

Kisamuistot ja -tulokset 
kovalevyillä ja mapeissa
Ari sai edustaa Suomea midien EM-
kisoissa kaikkiaan 15 kertaa . Senio-
riedustuksia on tähän mennessä ker-
tynyt kolme ja ne ovat kahden viime 
vuoden ajalta . ”Tänä vuonna saatiin 
seniorien EsGa:n kisoista Suomelle 
pronssia”, Ari kertoo . ”EM-mitalit ovat 
aina olleet tiukassa . Minun midiaika-
na niitä ei tullut joukkueelle yhtään ja 
henkilökohtaisia vain yksi – Mika Wik-
strömille vuonna 2007 – vaikka viisi-
toista kertaa päästiin hyvän porukan 
kanssa yrittämään .”
Arin oma paras EM-sijoitus on vuodel-
ta 2008, kun hän tuli neljänneksi . Mi-
tali jäi yhden lyönnin päähän .

Ari on pannut oman kisauransa 
hyvin talteen, vaikka valitteleekin et-
tä dokumentit ja kuvat kaipaavat jär-
jestelyä .

Työhuoneen hyllyistä löytyy map-
peja, joihin on talletettu vuodesta 1993 
lähtien tuloslistoja, kenttäkuvauksia, 
lehtiartikkeleita ja jos jonkinlaisia mui-
ta dokumentteja .

Vanhimmasta mapista Ari selaa 
esille vuoden 1993 midikauden ko-
konaistulokset . ”Ensimmäisellä mi-
dikaudella olin lopputuloksissa kah-
destoista . Seurakaveri Teppo Ollikka 
oli seitsemäs ja pääsi mukaan Suomen 
kautta aikain ensimmäiseen midien 

pini lainaan”, Ari kertoo . ”Mappiaika 
on paljon paremmassa järjestyksessä 
kuin nämä sähköiset dokumentit . Niitä 
pitäisi ruveta järjestelemään niin kau-
an kun vielä muistaa mistä ja milloin 
mitkäkin kuvat on otettu .”

Arin kisaohjelmaan 
mahtuu myös hauskanpitoa
Kisamuistojen lisäksi kuvien joukosta 
ponnahtaa esille toisenkinlaisia otok-
sia . Esimerkiksi yksi talvireissu Palta-
moon .

”Kaikkien tuntema intohimoinen 
golffari Näppis pelaa tietysti talvella-
kin . Hän tasoittaa lapion ja kolan kans-
sa kotipihansa ympäristöön 18-reikäi-
sen par kolme -kentän, jota pelataan 
yhdeksälle griinille . Olen käynyt siellä 
kolmesti ja täytyy sanoa, että huikea 
kokemus”, Ari kertoo . ”Griinit on ta-
soitettu ihan oikeasti pelattavaan kun-
toon ja reiät on peitetty puutapeilla, 
jotka otetaan puttaamisen ajaksi pois . 
Väylillä on lumitilanteesta riippuen 
parhaimmillaan yli metri lunta, joten 
hyviä hermoja ja tarkkuutta vaadi-
taan . Näppiksen luovuutta kuvastaa 
se, että pelaajille tarjotaan salaoja-
putkista tehdyt bägit, jotka voi tökätä 
pohjassa olevalla teräspiikillä lumeen 
seisomaan .”

Näppiksen intohimoista suhtau-
tumista golfiin kuvastaa Arin mielestä 
se, kuinka tämä vastasi, kun Ari ky-

EM-kisaryhmään”, Ari muistelee .
Mappien lisäksi myös tietokoneen 

kovalevyt ovat täynnä muistoja ja do-
kumentteja . ”Aika paljon on tullut 
pantua talteen . Kun Mid Tour tarvitsi 
tietoja midien historiasta, ottivat map-

Vuoden 1995 jälkeen, 
kahdenkymmenen 
vuoden aikana, Ari on 
voittanut kaikkiaan 
kolmekymmentä 
SM-mitalia.

Ari on pelannut myös 
Näppiksen talvikentällä 
Paltamossa.
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syi millä tavalla voisi maksaa pelikier-
roksesta, jonka tarjosi asiakkailleen 
Paltamon talvikentällä . ”Tuo paketti 
grillimakkaraa niin paistetaan se sit-
ten kierroksen jälkeen tossa nuotiol-
la”, oli Näppis vastannut .

Viime kesän mieluisin muisto on 
lokakuulta, kun Ari oli Kotkassa pe-
laamassa tutun porukan kanssa sc-
ramblea . 

”Kotkan 16 . reikä on 147-metrinen 
par-kolmonen ja siinä kävi niin, että 
muun joukkueen ei tarvinnut lyödä 
kertaakaan, kun mun pallo meni rauta-
seiskan avauksesta kuppiin”, Ari tote-
aa . ”Se oli kolmas holarini, mutta siinä 
mielessä erityinen, koska juuri Kotkan 
kentällä otin urani ensimmäisen lyön-
tipelin Suomen mestaruuden .”

Motivaation syy ei ole 
valjennut Arille itselleenkään
Kun kyselen, mistä motivaatio pelaa-
miseen, harjoitteluun ja kilpailemiseen 
syntyy, Ari pudistelee päätään ja väit-
tää ettei tiedä .

”Vaikea sanoa, mistä se motivaa-
tio tulee . Itsekin sitä välillä ihmettelen . 
On vaan koko ajan kova halu treenata 
ja pelata . En mä oikeastaan pidä edes 
taukoja vaan jatkan pelikautta niin pit-
kään kun mahdollista ja alotan talvit-
reenit heti kun sisähallit aukeaa .”

Voittaminen taitaa kuitenkin olla 
yksi keskeisiä motivaattoreita . Aina-
kin se tuntuu hyvältä . Erityisen hyväl-
tä tuntui kaksi vuotta sitten, kun Ari 
otti midien lyöntipelin SM-pronssia yli 

kuusikymmenvuotiaana .
”Kyllä se mitali on yksi parhaista 

saavutuksistani . Kun yli kuusikymppi-
nen ukko päihittää nuoret kollit, niin 
tyytyväinen pitää olla .”

SHG:lle tuo kisa oli vuoden 2012 
huipputapaus, sillä kultaa otti SHG:n 
toinen pelaaja, Keijo Jaakola .

ET-Malinen on Arin luottovalmentaja
Talviaikaan Ari treenaa viikottain Mal-
min Green Golf -hallilla .

”Malisen ET on valmentanut mua 
vuosien ajan ja ensi talvena taas tava-
taan joka viikko Malmilla . Talvella kes-
kitytään swingiin ja treenataan pää-
asiassa wedgellä . Lyhkäsellä mailalla 
on hyvä hakea liikettä .”

ET:n kanssa Ari valmistautuu 
myös kisoihin .

”Meillä on jo pitkään ollut tapa-
na tehdä joka kisaan nuotit . Alustava 
pelisuunnitelma syntyy kotona, kun 
käydään ET:n kanssa kenttää netissä 
läpi . Harkkakierroksella tehdään sit-
ten tarvittavia muutoksia”, Ari kertoo . 
”Tarkka pelisuunnitelma on osoittau-
tunut todella hyväksi . Kun pelaa nuot-
tien mukaan, ei joudu vaikeisiin paik-
koihin . Jos tulee harhalyöntejä, palaan 
niiden jälkeen takaisin alkuperäiseen 
suunnitelmaan . Pelaamisesta on tullut 
helppoa .”

ET on kuvannut Aria pelaajaksi, 
jonka pitää joutua kovaan paikkaan, 
jotta hän pelaisi parastaan .

”Joo, ET on oikeassa . Mitä tiu-
kempi tilanne, sitä enemmän tsemp-

paan . Mua ei hermostuta vaikka kave-
rit alkais nousta takaa lähemmäs tai 
jos joku toinen on ottanut johdon en-
nen viimeistä kisakierrosta . Saan siitä 
vaan lisää motivaatiota peliin .”

Arin pää kestää golfia ja 
golf hoitaa Arin päätä
Kun Arilta kysyy, mikä on golfin mer-
kitys, hän toteaa ettei osaisi kuvitella 
elämäänsä ilman golfia .

”Ainoa asia mitä harmittelen on, 
että aloitin golfaamisen niin myöhään, 
vasta melkein nelikymppisenä”, Ari 
sanoo . ”Monta hyvää vuotta jäi pe-
laamatta .”

Tuohon voisi vasta-argumenttina 
todeta, että Arin meriittilistaa katso-
essa näyttää siltä, että Ari on aloit-
tanut harrastuksensa juuri oikeaan 
aikaan .

”No, ehkä golfin piti tulla mun 
elämään juuri tuolloin, voi olla niin-
kin . Joka tapauksessa siitä tuli harras-
tus, joka on vaikuttanut positiivisesti 
kaikilla elämänalueilla . Työelämässä 
duunit on olleet vastuullisia ja golf 
on ollut niille hyvää vastapainoa . Toi-
saalta golf on opettanut keskittymistä, 
jota tarvitaan sataprosenttisena sekä 
kentällä että työpaikalla . Golf on ollut 
monessa mielessä hyvää päänhoitoa”, 
Ari naurahtaa .

Tulevia vuosia Ari ei ajattele en-
nakkoon .

”En mä ole miettinyt mitään jat-
kamisia tai lopettamisia . Menen taas 
ensi viikolla halliin treenaamaan ja 
kun kausi alkaa, menen kisaamaan . Ei 
sitä sen kummemmin tarvitse miettiä . 
Terveyden kannalta mun kannattaisi 
kisata niin pitkään kuin mahdollista . 
Logiikka toimii nimittäin niin, että kun 
on halu kilpailla, tulee fysiikka ja hen-
kinen terveys siinä ohessa . Ilman niitä 
ei kisassa pärjää .”

Lopuksi pyydetään Aria kerto-
maan miltä onnistunut kisakierros 
tuntuu .

”Hyvän kierroksen jälkeen en 
muista mitä sen aikana on tapahtunut . 
Olen vaan pelannut lyönnin kerrallaan 
ja saanut suljettu koko ulkopuolisen 
mailman pois mielestä .”

Toivotaan siis Arille mahdollisim-
man paljon tuollaisia kierroksia . Ja sitä 
ennen hyviä talvitreenejä!

Haastattelu: Pia Vilmi
Kuvat: Arin albumit ja Pia Vilmi

”Vaikea sanoa, 
mistä se 
motivaatio tulee. 
Itsekin sitä välillä 
ihmettelen. 
On vaan koko 
ajan kova halu 
treenata ja 
pelata.”
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SHG:n mestarit vuonna 2014

SHG:lle satoi kaudella 2014 
mukavasti menestystä, kun se-
niorit ja midit toivat SM-kisoista 
yhden kullan, kaksi hopeaa ja 
yhden pronssin. Niiden lisäksi 
SM-kisoista tuli kaksi karvas-
ta mutta silti upeaa nelossijaa. 
Onnittelut seuran puolesta ko-
ko edustusporukalle ja kiitokset 
hienosta kaudesta.

Tässä lyhyt yhteenveto  
tuloksista.

Finnish Senior Tour/miehet
SHG voitti seurojen välisen kokonais-
rankingin ylivoimaisesti . 

Ari Vauhkonen voitti henkilö-
kohtaisen kokonaiskilpailun samoin 
ylivoimaisesti . Tapani Saarentola oli 
kokonaisrankingissä neljäs ja Kari 
Kauppinen kahdeskymmenes .

Ari Vauhkonen voitti seniorien 
lyöntipelin Suomen mestaruuden ja 
tuli neljänneksi SM-reikäpeleissä .

SHG:n miehet nappasivat jouk-
kuekisassa SM-hopeaa joukkueella 
Ari Vauhkonen, Tapani Saarentola, 
Kari Kauppinen, Matti Andersson ja 
Teppo Ollikka .

Senior Tourin osakilpailuissa 
Vauhkoselle voitot Aulangosta ja Au-
ra Golfista ja jaettu voitto Tapani Saa-
rentolan kanssa Hyvinkäältä . Master 

SHG:lle neljä SM-mitalia 

Golfista Vauhkoselle jaettu kolmas 
sija .

Tapani Saarentolalle jaettu voitto 
Hyvinkäällä ja jaettu kolmossija Mas-
ter Golfissa .

Finnish Senior Tour/naiset
Pirjo Sipronen oli neljäs Senior Tourin 
naisten kokonaisrankingissä . Hän hä-
visi vaivaiset viisi kymmenystä kol-
manneksi tulleelle .

Pirjolle voitto Peuramaalla ja jaet-
tu kakkostila Nordcenterissä . Yhtä 
osakilpailua lukuunottamatta kaikki 
osakilpailusijoitukset kymmenen sa-
kissa . 

Reikäpelin SM-kisoista Pirjolle 
neljäs sija .

Mid-Tour / miehet
SHG:n miesten joukkue (Jarmo Jaako-
la, Raine Stenberg, Hannu Lahtela ja 
Jarkko Raski) neljäs midien joukkue 
SM-kisoissa Alastarolla .

Midien kokonaisrankingissä Jar-
mo Jaakola lopputuloksissa 15 ., Raine 
Stenberg 19 . ja Hannu Lahtela 24 . Ei 
palkintosijoituksia kauden aikana .

Mid-Tour / naiset
SHG:n naisten joukkue (Gitta Kauppi, 
Minna Kalliovaara ja Pirjo Sipronen) 
SM-hopeaa Lohjalta .

Gitta Kaupille henkilökohtainen 
SM-hopea midinaisten lyöntipelistä 
Pickalassa .

Gitta Kauppi midinaisten koko-
naisrankingissä viides . Ei palkinto-
pallisijoituksia osakilpailuissa . Joka 

kisassa kuuden parhaan joukossa lu-
kuunottamatta Ruukkia .

Finnish Tour
SHG:n ammattilaiset osallistuivat ak-
tiivisesti Finnish Tourin kisoihin . Kaik-
kiaan pelaajiamme oli tourilla muka-
na neljä: Mikael Salminen, Tuomas 
Salminen, Panu Kylliäinen ja Janne 
Martikainen . Kauden jokaisessa osa-
kilpailussa oli SHG:n edustus paikal-
la .

Parhaiten porukasta pärjäsi Mi-
kael Salminen, joka oli Finnish Tourin 
kokonaistuloksissa yhdestoista . Mi-
kaelin parhaat tour-sijoitukset tulivat 
Nordcenteristä (T4), Pickalasta (T5) ja 
Vuosaaresta (T5) .

Parhaan tuloksensa Mikael otti 
PGA:n mestaruuskisoista, joissa hän 
sijoittui jaetulle toiselle sijalle . Janne 
Martikainen oli myös hyvässä vedos-
sa ja otti samassa kisassa viidennen 
sijan .

Ensimmäistä ammattilaisvuot-
taan pelaava Tuomas Salminen oli 
Finnish Tourin kokonaiskisassa 28 . 
Tuomaksen paras osakilpailutulos oli 
10 . sija Vuosaaressa ja jaettu 15 . sija 
Paltamossa .

Panu Kylliäinen löytyy kokonais-
rankingistä sijalta 25 . Panu pelasi 
parhaan pelinsä Nordcenterissä, jos-
sa hän jakoi neljännen sijan Mikaelin 
kanssa .

Janne Martikainen ehti osallistua 
vain kahteen osakilpailuun PGA-mes-
taruuden lisäksi ja löytyy kokonaisran-
kingistä sijalta T78 .

kaudella 2014
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SHG:n mestarit vuonna 2014
SHG:n miesten 
mestaruus rat-
kaistiin vuonna 
2014 kolmen 
ammattilaisen 
kesken. Voiton 
vei Mikael 
Salminen (kesk), 
toiseksi Jarkko 
Raski (oik) ja 
kolmanneksi Tuo-
mas Salminen.

Gitta Kauppi 
(kesk) voitti 
vuonna 2014 jo 
kahdeksattatoista 
kertaa SHG:n 
mestaruuden 
naisissa. Toiseksi 
sijoittui Pirjo 
Sipronen (vas) ja 
kolmanneksi Raili 
Nurvala, joka otti 
mitalin uusinta-
reiän jälkeen. 

Midimiehissä 
SHG:n mestariksi 
pokkasi komean 
kauden pelannut 
Raine Stenberg 
(kesk). Toisek-
si nousi tiukan 
kamppailun 
pronssille sijoittu-
neen Olli Suomi-
sen (oik) kanssa 
käynyt Mauri 
Teräväinen.

Gitta Kauppi 
(kesk) kävi pok-
kaamassa myös 
midinaisten 
mestaruuden. 
Toiseksi Minna 
Kalliovaara 
(oik.) ja kol-
manneksi 
Kirsi Huikari-
nen.

Seniorimies-
ten vuoden 
2014 mestariksi 
leivottiin Kari 
Kauppinen (ta-
kana). Toiseksi 
tuli Harri Malen 
ja kolmanneksi 
kuvasta puuttuva 
Kari Johansson.

Seniorinaisten 
mestaruustaiston 
otti Ritva Hankio 
(kesk), toiseksi 
Leila Väisänen 
(oik) ja kolman-
neksi Päivi Kes-
kinen.

Veteraanimiehis-
sä käytiin tiukka 
kamppailu, jonka 
käänsi voitokseen 
Teppo Ollikka 
(kesk). Toisek-
si pelasi Matti 
Andersson (vas) 
ja kolmanneksi 
Pekka Miestamo.

Veteraaninaisten 
mestaruuden vei 
ylivoimaisesti 
Pirkko Andersson 
(kesk), toiseksi 
Hilkka Turakainen 
(oik) ja kolman-
neksi Heidi We-
gelius (oik.)

Junnutyttöjen mestari vuonna 2014 oli Reetta Teräväinen, toisena Nelli Halonen ja kolmantena Trine Leisso. 
Junioripoikien mestariksi nousi Aapo Komonen, toiseksi Roni Muhonen ja kolmanneksi Eero Pohjola.
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Jarkko Raskilla on takanaan ensim-
mäinen kesä SHG:n toimitus- ja toi-
minnanjohtajana. Vastuut edelliseltä 
toimitusjohtajalta siirtyivät hänelle 
toukokuun alussa eikä sen jälkeen 
ole tarvinnut miettiä, mitä päivittäin 
tekisi.

”Kyllähän tämä oli vauhdikas liik-
keellelähtö, koska kausi oli jo 
alkanut kun otin homman vas-

taan”, Jarkko kertoo . ”Toki olin ollut pari 
kuukautta Pelkosen Veikon rinnalla tutus-
tumassa työkenttään, mutta varsinaisesti 
pääsin hommiin vasta toukokuussa .”

Jarkon kesä meni niin vauhdikkaasti et-
tei hän pystynyt toteuttamaan edeltäjänsä 
neuvoa . Vekke oli opastanut, että kun työt 
on tehty talvella hyvin, voi kesällä ottaa vä-
hän rauhallisemmin .

”No eihän se tietenkään minuun päte-
nyt vaan sinkoilin hommia joka suuntaan”, 
Jarkko naurahtaa . ”Tuli painettua vähän lii-
ankin kanssa – mutta niin on täällä painanut 
hommia koko muukin porukka . Pitää antaa 
kiitoksia Salmisen Mikolle ja Vinnin Marjal-
le, jotka ovat todella rautaisia ammattilaisia . 
Kenttäpuolella Kotajärven Tiina ja apulais-
kenttämestarit Kimmo Rissanen ja Jukka 
Korkiala ovat hoitaneet hommansa niin su-
vereenisti, ettei minua ole siellä tarvittu kuin 
viikkopalavereissa .”

Vuotta 2015 valmistellaan jo täyttä häkää
Ensi kesästä tullee rauhallisempi, koska nyt 
on talvi aikaa valmisteluun .

”Nyt se työ toden teolla alkaa, kun val-
mistellaan ensi kesää . Onneksi on apuna 
tyytyväisyyskyselyn tulokset”, Jarkko tote-
aa . ”Syyskuun lopussa tehtyyn kyselyyn tuli 
yli kuusisataa vastausta, joten nyt tiedetään 
aika hyvin, mihin porukka on tyytyväinen ja 
mitä pitäisi parantaa . Aktiivisesta vastaami-
sesta suurkiitokset!”

Toimarin eka kesä kului kuin siivillä

Tyytyväisyyskysely apuna ensi 
kauden rakentamisessa

Jarkko Raski



13

Toimarin eka kesä kului kuin siivillä

Tyytyväisyyskysely apuna ensi 
kauden rakentamisessa

Tyytyväisyyskyselyssä esiin nousseita kehitysalu-
eita esiintyi jo edellisen vuoden strategiakyselyssä ja 
siksi ne ovat mukana SHG:n strategian painopistealu-
eissa . Suuria yllätyksiä ei vastauksissa ollut, mutta sitä-
kin enemmän sieltä tuli hyviä käytännön ideoita .

”Avointa palautetta annettiin kyselyssä todella pal-
jon . Siellä on risuja ja ruusuja ja paljon hyviä vinkkejä 
toiminnan kehittämiseen . Jos vaikka viisikymmentä ih-
mistä toteaa, että kenttäalueiden wc-tiloja täytyy pa-
rantaa, niin kyllä asialle pitää tehdä jotain .”

SHG:n strategiaa toteutetaan jo käytännössä
SHG Oy:n puheenjohtaja Jarmo Leiniö on seurannut 
ilolla Jarkon avauskesää, mutta toteaa, että yksi kesä 
on liian lyhyt aika arvioida onnistumisia .

”Jarkko on tehnyt hyvää työtä kahdella tasolla . 
Hän ei kaihda käytännön hommia ja on saanut paljon 
aikaiseksi jo yhden kesän aikana . Sitäkin tärkeämpää 
kuitenkin on, että hän on alkanut toteuttaa strategisia 
valintojamme”, Jarmo Leiniö toteaa .

Strategisilla valinnoilla Jarmo tarkoittaa ennen 
muuta Lakiston jatkokehitystöitä; pukuhuone- ja wc-
tilojen remonttia ja uuden lähipelialueen rakennustöitä . 
Ne molemmat ovat jo vauhdissa ja niistä löytyy juttua 
toisaalla tässä lehdessä .

”Näitäkin isompi merkitys saattaa olla sillä, että 
ravintolatoimintamme siirtyy yrittäjävetoiseksi ensi 
kaudesta alkaen”, Leiniö sanoo . ”Osakkaiden ja jäsen-
ten toivelistalla palvelut ovat olleet kärjessä . Opetus-
toimintaan saatiin jo hieno parannus, kun Janne Mar-
tikainen aloitti toisena prona . Nyt sitten toivotaan, että 
yrittäjyysratkaisu ravintolapuolella onnistuu yhtä mai-
niosti .”

Menestysresepti pitäisi saada toimimaan
Toimitusjohtaja Raski on kauden 2014 osalta erityisen 
tyytyväinen kenttiin .

”Molemmat kentät olivat loistokunnossa läpi koko 
kauden . Eniten päänvaivaa minulle onkin aiheuttanut 
se, kuinka tämä loistava paketti saataisiin paremmin 
suuren yleisön tietoisuuteen”, Jarkko kertoo pohdin-
noistaan .

”Meillä on kaksi erilaista, mielenkiintoista ja hy-
väkuntoista kenttää, joilla pelikierros kestää harvoin 
yli neljää tuntia . Peliaikoja saa hyvin ja perille pääsee 
vaivattomasti, myös julkisilla . Eikös siinä ole ihan täy-
dellinen menestysresepti?”

Poimintoja 
tyytyväisyys-
kyselystä
SHG:n tyytyväisyyskyselyyn vastasi syyskuussa 
2014 yli 500 henkilöä.

Kaikkien vastausten keskiarvona SHG sai toi-
minnastaan arvosanaksi 4, kun arviointiakseli 
oli yhdestä viiteen. (1 = erittäin huono ja 5 = 
erinomainen)

Caddiemasterien palvelusta annettiin parhaat 
arvosanat, liki viisi. Seuraavaksi parhailla 
arvosanoilla pärjäsi toimiston henkilökunta, 
arvosana yli nelosen. Kilpailu- ja tapahtuma-
toiminta ja tiedottaminen saivat arvosanak-
seen hieman alle nelosen. Ravintolatoiminnan 
arvosana oli selkeästi kaikkia muita osa-alueita 
heikompi. Kyselyssä ei arvioitua kenttiä eikä 
niiden kuntoa.

Kyselyn ja siinä annettujen avointen palaut-
teiden perusteella SHG:n vahvuuksia kaudella 
2014 olivat mm.
- hyväkuntoiset kentät ja kentänhoito
- ystävällinen ja asiantunteva palvelu
- mukava tunnelma, hyvä porukka
- ammattitaitoiset golfopettajat
- senioritoiminta
- junioritoiminta

Jonkin verran kehitettävää löytyy mm.
- kilpailut ja tapahtumat
- muu toiminta, esimerkiksi matkat
- opetustoiminta
- esteet kentillä, erityisesti bunkkerit
- viestinnän aktiivisuus
- greenfee-myynti ja -hinnoittelu
- klubitalojen viihtyisyys
- naisten toiminta
- yleinen siisteys 

Paljon kehitettävää löytyy
- ravintolatoiminta
- wc- ja pukuhuonetilat
- harjoittelualueet
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SHG
uudistuu!

Lakistossa pelataan ensi kesänä 
useita isoja kisoja, joista suurim-
massa – lyöntipelin SM-kisoissa 
– klubitalon pitää palvella jopa 
140 kilpailijaa saman päivän ai-
kana. Tämä vahvisti SHG Oy:n 
hallituksen näkemystä siitä, että 
on aika käynnistää klubitalon 
remontti.

”Lakiston remonttitarpeet 
ovat olleet jo pitkään tie-
dossa . Pienten puutteiden 

kanssa on pystytty elämään, mutta 
ensi kesän isoissa tapahtumissa voisi 
tulla seinä vastaan”, hallituksen pu-
heenjohtaja Jarmo Leiniö toteaa .

Leiniön käyttämä vertauskuva on 
osuva, sillä puutteet koskevat pääasi-
assa tilakapasiteettia . Pukuhuone- ja 
saunatilat ovat pienet, wc-tiloja on lii-
an vähän ja ravintolaan ei mahdu isoa 
joukkoa samanaikaisesti syömään .

”Kun Lakiston kenttä uudistui, 
heräsi vieraspelaajien lisäksi  myös 
kilpailujärjestäjien mielenkiinto ken-
tää kohtaan . Olemme saamassa ensi 
kesälle monia mielenkiintoisia tapah-
tumia ja niiden järjestäminen vaatii 
nykyistä toimivampia tilaratkaisuja”, 
toimitusjohtaja Jarkko Raski kertoo . 

Lakiston klubitalo uudistuu 
talven aikana
Pukuhuonetiloja ja terassia laajennetaan

”Eniten toki hyötyvät jäsenet ja osak-
kaat, sillä hehän tilojemme vakituisia 
käyttäjiä ovat .”

Remontti valmistuu 
vuoden 2015 alussa
Klubitalon saneeraus alkaa marras-
kuussa ja kestää kolmisen kuukautta . 

Sen aikana naisille rakennetaan uudet 
pukuhuone- ja saunatilat pohjakerrok-
seen ja miesten vastaavat tilat uudis-
tetaan yläkerrassa . Remontin yhtey-
dessä myös laajennetaan terassia ja 
rakennetaan uusia wc-tiloja .

 ”On tärkeää, että tilamme ja pal-
velumme mahdollistavat sen, että 

Yläkerran saunatilat tulevat kokonaan miehille. Päädyssä olevaa 
naisten entistä pukuhuonetta voidaan käyttäämyös kokous- tai 
kerhotilana.
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voimme saada mielenkiintoisia kisoja 
ja toureja . Remontin jälkeen Lakisto 
taipuu paremmin isojen ryhmien pal-
velemiseen, sekä sisällä että ulkona”, 
Raski sanoo . ”Tilamuutokset helpotta-
vat myös yritystapahtumien myyntiä 
ja järjestelyä .”

Remontin valvojana toimii SHG 
Oy:n hallituksen jäsen Juhani Vaa-
janen .

Tärkein uudistus: lisää vessoja
Sosiaalitilojen remontin tärkein tavoi-
te on saada Lakistoon ajanmukaiset 
wc-tilat . Yläkerran käytävän nykyi-
set wc-tilat säilytetään . Niiden lisäksi 
käytävään tulee uusi unisex-wc, jo-
ka palvelee myös liikuntarajoitteisia . 
Miesten pukutilaan tulee uusi wc ja 
naisten alakerran pukutilaan tulee 
kaksi wc:tä .

”Miesten saunaosasto suurenee 
hieman . Sen päätyyn jää naisten ny-
kyinen pukuhuone niin, että sitä voi-
daan käyttää myös muihin tarkoituk-
siin, esimerkiksi yritystapahtumien ti-
lana tai jäsenten kerhotilana”, Raski 
toteaa . ”Naisten sauna tulee alaker-
taan niin, että sinne voidaan kulkea 
joko suoraan ulkoa tai sisätiloista rap-
pujen kautta .”

Ravintolasalin toimintoja uusiksi
Pukuhuoneet ovat pääasiallista re-
monttialuetta, mutta myös muiden 
tilojen toiminnallisuuksia järjestellään 
uudestaan .

”Uusi ravintoloitsijamme Petri 
Tikkanen katsoo kanssamme, miten 
caddiemasterin tiski, myyntivitriinit, 
lämpimän ruuan tarjoilupisteet ja pro 
shop kannattaa sijoitella, jotta ravin-
tolatila olisi mahdollisimman toimiva . 
Tavoitteena on saada lisää pöytäpaik-
koja, valoa ja avaruutta”, Raski ker-
too .

Uudelleenjärjestelyjen myötä pa-
ranevat myös työolosuhteet . Nykyisin 
esimerkiksi ravintolatyöntekijän reitti 
keittiöstä saliin kulkee caddiemasterin 
tiskin takaa . Tarkoitus on tehdä keit-
tiöstä mahdollisimman suora reitti sa-
liin, jotta ruokien tarjoilu ja lounaspis-
teen ylläpitäminen on helpompaa .

Terassi kasvaa viisinkertaiseksi
Takaysin puolelle aukeavaa ulkote-
rassia laajennetaan noin viisinkertai-
seksi nykyisestä . Terassi kasvaa sekä 
syvyydeltään että pituudeltaan . Sy-
vyyttä tulee lisää muutama metri ja 
pituutta suurin piirtein saman verran 
lisää kuin sitä on nyt . Muutoksen jäl-
keen terassi on noin viidenkymmenen 

neliön suuruinen . 
Terassin laajentaminen on toimi-

tusjohtaja Raskin mielestä järkevää, 
koska siinä saadaan kaksi kärpästä 
yhdellä iskulla .

”Kun terassi laajenee, saamme li-
sää katettua tilaa golfautoille . Niiden 
lisäksi terassin alle mahtuu bägejä ja 
pelaajia suojaan sateelta .”

Mutta suurimmat ilot taitavat 
kuitenkin odottaa varsinaisella teras-
silla .

”Lakiston terassilta aukeaa yksi 
Suomen golfkenttien upeimmista te-
rassinäkymistä, erityisesti tärkeille 
päätösrei’ille . Suunnitelmissa on, että 
uusien pöytäryhmien lisäksi terassille 
tulee leppoisampaan oleiluun sohva-
ryhmä . Sen jälkeen  alkavat terassiolo-
suhteet Lakistossa olla melko houkut-
televat,” Raski arvelee .

Remontti rahoitetaan tulorahoituksella
”Lakiston remontit pystytään rahoit-
tamaan normaalein vuosittaisin pois-
toin, joten tähän ei tarvita osakkaiden 
lisärahoitusta”, Leiniö vielä toteaa .

Viihtyisyyttä ja siisteyttä toivelistalla
Jäsenkyselyissä on ollut paljon avoi-
mia kommentteja, joissa toivotaan 
klubitalojen varustamista viihtyisäm-
miksi .

”Toivon, että remontin myötä La-
kiston klubitalosta tulee viihtyisäm-
pi ja että ravintola täyttyy ihmisistä . 
Kyselyissä on noussut vahvasti esille 
myös yleisen siisteyden merkitys ja 
siihen kiinnitämme jatkossa enemmän 
huomiota .”

Lopuksi toimitusjohtaja Raski 
nostaa esille sen, että myös kentillä 
olevista wc-tiloista on saatu paljon 
palautetta .

”Olen samaa mieltä siitä, että 
kenttäalueen nykyiset wc:t ovat ah-
taita . Päätöksiä niiden uusimisesta ei 
ole kuitenkaan voitu vielä tehdä, mut-
ta katsomme tilannetta vuoden 2015 
aikana . Parhaimmillaanhan kenttäalu-
een wc palvelee myös tukikohtana, jos 
vaikka ukkonen yllättää . Silloin siinä 
on wc-tilan lisäksi katosta, jonka alle 
pääsee suojaan .”

Naiset saavat alakertaan 
oman saunaosaston, jonne 
on kulku suoraan ulkoa tai 
yläkerrasta rappujen kautta.
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Lakiston kenttäremontti  on 
lisännyt SHG:n jäsenten ja osak-
kaiden yleistä tyytyväisyyttä 
kenttiin. Tyytyväisyys kasvanee 
entisestään, kun seuraavaksi 
alkaa harjoitusalueiden kehittä-
minen.

”Kauden 2014 aikana tehtiin 
kaksi tyytyväisyyskyse-
lyä, joista toisessa keski-

tyttiin erityisesti kenttiin”, SHG ry:n 
puheenjohtaja ja SHG:n kenttätoimi-
kunnan puheenjohtaja Jouko Laitinen 
kertoo . ”Kyselyistä näkee, että harjoi-
tusolosuhteet harmittavat suurta osaa 
porukasta .”

Toiveet harjoitusalueiden kehittä-
misestä nousivat esille jo kauden 2013 
strategiakyselyssä . Tämän vuoksi uu-
distuksiin varattiin rahaa vuoden 2014 
budjettiin .

Asiantunteva porukka 
suunnittelemassa
Kenttätoimikunta tutkaili talven aika-
na mahdollisuuksia harjoitusalueiden 
kehittämiseen ja ratkaisu sinetöityi 
uuden toimitusjohtajan Jarkko Raskin 
ja Rinnekodin välisissä neuvotteluissa 
kesällä 2014 . 

Harjoitusalueelle saatiin maa-alue 
Lakiston nykyisen rangen lähituntu-
masta, Skogbyntien toiselta puolelta . 
Rinnekoti suunnittelee nykyisen kasvi-
huonetoimintansa siirtämistä muualle 

ja sitä  ennakoiden SHG:lle tarjottiin 
mahdollisuutta rakentaa harjoitusalu-
eet nykyisen kasvihuoneen molemmin 
puolin .  

”Paikka on ihanteellinen lähipeli-
alueelle . Range on vieressä ja olosuh-
teet ovat kaikin puolin hyvät . Oli oikea 
unelma päästä tekemään aluetta juuri 
siihen”, Jarkko Raski sanoo hymyillen . 
”Suunnittelussa kuunneltiin seuran 
omaa porukkaa ja meillä oli hyvä tii-
mi kasassa . Laitisen Joukon ja minun 
lisäksi Kuuluvaisen Klasu, molemmat 
promme Janne ja Lauri ja pelaajapuo-
lelta Lahtelan Hannu ja Saarentolan 
Tapani . Myös Kylliäisen Panua kon-
sultoitiin . Speksit annettiin Erikssonin 
Jorelle joka oli Lakiston takaysin re-
montin perusteella paras mies toteut-
tamaan hommaa . Uskon, että olosuh-
teista tulee todella hyvät, ihan mihin 
tahansa kenttään verrattuna .”

Tavoitteena monipuolinen 
harjoittelualue
Toimitusjohtaja Raski kertoo, että ta-
voitteena oli tehdä monipuolinen ja 
turvallinen harjoitusalue, jota voi käyt-
tää sekä omatoimiseen harjoitteluun 
että opetukseen . 

Hiekkalyöntejä varten rakennet-
tiin kolme bunkkeria, joista yhdessä 
on erityisen korkea ja jyrkkä reunus . 
Myös loivempia bunkkereita löytyy . 
Bunkkerien keskellä on noin 200 neli-
ön suuruinen harjoitusgriini .

Muita lähilyöntejä varten on toi-
nen, noin 500 neliön harjoitusgriini, 

jolle pääsee lyömään eri etäisyyksiltä, 
erilaisilta pinnoilta, erilaisilta leikkuu-
korkeuksilta ja erilaisilta kaltevuuksil-
ta .

”Myös tuulen kanssa voi harjoitel-
la . Pääsee lyömään myöten ja pääsee 
lyömään vastaan”, Jarkko toteaa .

Tekonurmi pidentää käyttöaikaa
Harjoitusalueen erikoisuus on noin 
60 neliön kokoinen tekonurmimatto . 
Se sijaitsee yhdessä harjoitusalueen 
kulmista, jossa on ällän muotoinen 
tasainen nurmilyöntipaikka . Tämän 
lyöntipaikan takareunaan tulee matto 
ja etupuolelle nurmea – samaan tyyliin 
kuin rangeilla .

”Halusimme varmistaa, että lä-
hipeliä voi harjoitella varhaisesta ke-
väästä myöhäiseen syksyyn . Siksi va-
rustimme alueen myös lyöntimatolla”, 
Jarkko toteaa . ”Vastaavanlaista mat-
toa pääsi viime kesänä testailemaan 
Luukissa . Tekonurmella varmistetaan, 
että käytössä on aina hyvä lyöntipinta 
aina” .

Alue otetaan käyttöön kauden 
2015 aikana . 

”Osa kylvöistä on jo tehty, osa 
tehdään keväällä . Sää ja muut olo-
suhteet ratkaisevat, milloin alueelle 
pääsee treenaamaan .”

Uusi puttiviheriö kymppitiille
Myös puttipelin harjoittelumahdolli-
suudet Lakistossa paranevat . Kymppi-
tiin vierelle kunnostetaan uusi harjoi-
tusviheriö ja ykköstiin lähistöllä oleva 
harjoitusgriini säilyy käytössä . 

”Pohdimme myös puttiviheriöiden 
rakentamista uudelle alueelle, mutta 
päädyimme siihen, että paras paikka 
puttiharjoittelulle on jatkossakin läh-
tötiiden lähettyvillä”, Raski kertoo . 

Kaikki harjoitusviheriöt pyritään 
pitämään samanlaisessa kunnossa 
kuin kentän griinit ovat .

”Se tarkoittaa, että uudella lähi-
pelialueella pitää alastulojäljet korjata 
tarkasti”, Jarkko toteaa . ”Uskon, että 
pelaajillamme on tähän hyvä motivaa-
tio .”

Lakistossa avataan ensi vuonna uusi lähipelialue 
SHG

uudistuu!
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Lakistossa avataan ensi vuonna uusi lähipelialue 

Kasvihuone

Huoltorakennus

Lyöntialue 
nurmi + tekonurmi

Viheriö

Viheriö

Harjoitusväylä

Rinnekodintie

Range

Klubitalo

➔

➔

Bunkkeri

Bunkkeri

Bunkkeri

Kattila

Uusi lähipelialue nousee Rinnekodin 
kasvihuoneen molemmin puolin. Kun 
kasvihuonetoiminnot siirtyvät jossain 
vaiheessa muualla, saadaan harjoitus-
alueella lisää tilaa.
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SHG
uudistuu!

Luukin ja Lakiston klubiravin-
toloissa on ensi kesänä uusi 
isäntä. Neljä viime vuotta SHG 
on hoitanut ravintolatoiminnan 
itse, mutta nyt ravintoloitsijaksi 
tulee helsinkiläinen yrittäjä Petri 
Tikkanen. Look In Golf kävi 
haastattelemassa uutta ravinto-
loitsijaa heti SHG Oy:n valinta-
päätöksen jälkeen.

Haastattelijaa jännittää, kun 
hän parkkeeraa auton Kona-
laan, Pannari ja Muusi -nimi-

sen lounasravintolan pihaan . Tääl-
tä pitäisi löytyä Petri Tikkanen, joka 
luotsaa SHG:n ravintolatoimintaa vä-
hintäänkin kahden seuraavan vuoden 
ajan .

Ravintola on ollut jo pitkään 
SHG:ssa SE puheenaihe, joka kirvoit-
taa tunteita suuntaan jos toiseenkin . 
Kauden 2014 tyytyväisyyskyselyjen 
perusteella moni seuran jäsen toivoo 
nykytilaan parannuksia . Suurimmat 
odotukset koskevat ravintolan valikoi-
maa, lämpimän ruuan saatavuutta ja 
palvelun ystävällisyyttä .

Siinä syy haastattelijan jännityk-
seen . Saakohan tällä reissulla aavis-
tusta siitä, kehittyykö klubiravintoloi-
demme palvelu? 

Uusi ravintoloitsija on 
pitänyt ravintolaa Keimolassa
Puhelimessa Tikkanen on tehnyt hy-
vän ensivaikutuksen ja kohta nähdään 
säilyykö se myös tapaamisen aikana .

Ravintolan ovella odottaa hymyi-
levä mies valkoisessa kokintakissa . 
Kädenpuristus on vahva ja silmät 
katsovat ystävällisesti ja suoraan 
kohti . Tikkanen kertoo, että hänellä 
on 32 vuoden kokemus ravintola-alal-
ta . Ravintolatehtävien lisäksi hän on 
työskennellyt kaupan ja teollisuuden 

           Petri Tikkanen aloittaa ravintoloitsijana

Luukin ja Lakiston ravintolat 
saavat uuden isännän

puolella . Yrittäjänä hän on toiminut 
viimeiset 4 vuotta . 

Kolme vuotta sitten hän aloitti 
ravintolan pitämisen Keimola Golfis-
sa . Tänä vuonna toiminta laajeni toi-
mipaikkaruokailuun Konalassa . Ensi 
vuonna ovat sitten vuorossa Luukki 
ja Lakisto .

”Kolleegat pitivät minua hulluna 
kun kerroin lähteväni ravintoloitsijaksi 
golfklubille . Väittivät että golffarit ei-
vät osta mitään vaan pakkaavat eväät 
kotona bägiin,” Tikkanen kertoo .

No, sehän on vain hyvä asia, Pet-
ri Tikkanen ajatteli . Jos golffarilla on 
eväspussi, se tarkoittaa, että hän ha-
luaa syödä golfkierroksen aikana . Siis 
potentiaali asiakas! 

kaan klubiravintolan pyörittäminen ei 
loppujen lopuksi ole sen kummempaa 
kuin minkään muunkaan ravintolan . 

”Asiakkaan tarpeet pitää ymmär-
tää ja rakentaa valikoima ja palvelut 
sen mukaan . Mikä tahansa ravintola 
epäonnistuu, jos se ei kuuntele asiak-
kaitaan . Keimolassa olen jo oppinut 
monta asiaa .”

”Golfravintolan erityisyys syntyy 
siitä, että lähes kaikki asiakkaat ovat 
kanta-asiakkaita . Siksi koko ajan pitää 
kehittää jotain pientä uutta, jotta asi-
akkaiden kiinnostus säilyisi .”

Ravintolan pitää tarjota sitä 
mitä asiakkaat toivovat
Jatkuvan kehittämisen rinnalla Petri 
Tikkanen pitää tärkeänä, että pysy-
västä valikoimasta löytyvät juuri ne 
tuotteet, joita asiakkaat toivovat .

”Tuntuu siltä, että klubin oma 
burger ja sandwich ovat erityisen tär-
keitä . Niitä saa melkein joka klubilta, 
mutta juju onkin siinä, että ne ovat jo-
ka paikassa erilaisia . Tarkoitus on, että 
Luukissa ja Lakistossa tarjotaan Suo-
men parhaat klubileivät ja -burgerit”, 
Tikkanen asettelee rimaa itselleen .

Vitriinin tarjonta on toinen perus-
asia, jonka täytyy toimia . Golfarille 
pitää löytyä vitriinistä riittävä määrä 
erilaisia ja erihintaisia leipiä ja sämpy-
löitä . Myös tuore pulla ja hyvä kahvi 
kelpaavat .

Kun haastattelija toteaa, että 
kaikenmaailman karppaajia ja viljan 
välttäjiäkin pitäisi palvella, Tikkanen 
kertoo Keimolan viime kesän hittituot-
teista .

”Aloimme tarjota omelettia ja se 
sai todella hyvän suosion . Myös salaa-
tit ja muut kevyet vaihtoehdot kiinnos-
tavat sillä moni vaalii terveyttään .”

Tikkanen haluaa mainita vielä yh-
den hittituotteen viime kesältä . Se oli 
parilassa paahdettu Reissumies .  

”Fazerilla oli kesällä Reissumies-
kampanja, jossa reissarin väliin pan-

Tarkoitus on, että 
Luukissa ja Lakistossa 
tarjotaan Suomen 
parhaat klubileivät ja 
-burgerit!

Ravintolan pitää vain tarjota mie-
luista syötävää sopivaan hintaan, niin 
eväspussi jää kotiin ja ruoka hanki-
taankin ravintolasta .

Hyviä kokemuksia 
klubiravintolan pitämisestä
”Olen ollut kolme vuotta Keimolassa 
ja kokemus on ollut pääasiassa po-
sitiivinen . Kolleegojen epäilyt ovat 
osoittautuneet vääriksi . Kun SHG:n 
toimitusjohtaja Jarkko Raski kysyi, 
olisinko kiinnostunut laajentamaan 
ja ottamaan myös Luukin ja Lakiston 
klubiravintolat hoitooni, vastasin aika 
nopeasti kyllä . Uskon, että kolmen klu-
biravintolan pitäminen tuo etuja sekä 
minulle yrittäjänä että golfareille asi-
akkaina .”

Petri Tikkasen kokemuksen mu-
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lisimman tasapuolisesti kaikissa ravin-
toloissaan . Se onnistuu, jos päivittäi-
set tehtävät saadaan muiden hoidet-
taviksi .

Yrittäjä pohtii, kiinnostaako 
leimakortti ja palkkioannokset
SHG:n kanssa alkavasta yhteistyöstä 
ei ollut vielä haastattelun tekoaikaan 
tiedotettu Keimolan jäsenille . Haastat-
teluiltana Petri Tikkanen oli lähdössä 
klubille, jonne häntä oli pyydetty jär-
jestämään toimikuntien päättäjäisiin 
Halloween-henkinen tarjoilu .

”Voi olla, etteivät kaikki tykkää 
siitä, että avaan uusia klubiravinto-
loita . Sehän tarkoittaa, ettei minua 
ensi kesänä näy ihan yhtä paljon Kei-
molassa . Kenttäyhtiön toimitusjohta-
ja on kuitenkin pitänyt laajentamista 
erittäin hyvänä juttuna ja uskoo, että 

siitä on kaikille osapuolille iloa”, Tik-
kanen toteaa .

Lopuksi hän heittää vielä yhden 
valttikortin . ”Olen ajatellut, että ra-
vintoloistamme voisi kerätä leimoja, 
joilla saisi tietyn määrän jälkeen mak-
suttomia annoksia . Näitä leimoja voisi 
kerätä kaikkialla ja käyttää kaikkialla . 
Katsotaan, kiinnostaisiko se asiakkai-
ta .”

Haastattelijan tunnelmat ovat ju-
tustelun jälkeen mukavat . Positiivinen 
ensivaikutelma vain vahvistui . Voi ol-
la, että ensi kesänä tulee käytettyä ra-
vintolapalveluita aiempaa enemmän . 
Jos ahkera asiakkuus takaa hyvän va-
likoiman, niin mikä ettei itsekin panisi 
korttaan kekoon! 

Petri Tikkasen tapasi Pia Vilmi

tiin kinkkua, juustoa ja kananmunaa 
ja sen jälkeen koko komeus painettiin 
pariloiden väliin”, Petri Tikkanen ker-
too . ”Siitä pidettiin tosi paljon .”

Maailmalta kannattaa imeä vaikutteita
Yrittäjä itse tykkää nykyisestä street-
food-suuntauksesta, jossa esimerkiksi 
ihan tavallisesta hodarista tulee uusi 
ja yllättävä, kun se täytetään erilaisin 
tavoin .

”Ravintolamaailmassa tapahtuu 
koko ajan uutta . Joka juttuun ei tieten-
kään voi tarttua, mutta hyviä ideoita 
voi kokeilla”, Tikkanen toteaa . ”Klubi-
ravintolassa saa nopeasti palautteen 
siitä, mikä toimii ja mikä ei . Kaiken ei 
tarvitse olla heti täydellistä .”

Lounas- ja annosruokailua pide-
tään golfravintolan haastavimpana 
osa-alueena . Mitä Petri Tikkanen sii-
tä ajattelee?

”Lounaita ja annoksia pitää tie-
tysti olla monipuolisesti tarjolla . Kei-
molan kokemusten perusteella ihan 
tavallinen arkiruoka miellyttää eniten . 
Tärkeintä on, että se on tehty hyvis-
tä raaka-aineista ja maistuu hyvälle . 
En tiedä, miten paljon syöjiä Luukis-
sa ja Lakistossa on ollut, mutta mitä 
enemmän heitä on, sitä pidempään 
lounasta voi pitää päivittäin tarjolla . 
Keimolassa lounas on ollut pöydässä 
vähintään neljään-viiteen ja tarvitta-
essa pidempäänkin .”

Hyvä henkilökunta tekee 
hyvän ravintolan
Ensi kauden ravintolavalikoiman 
suunnittelu käynnistyy talvella ja 
henkilökunnan rekrytointi alkaa heti 
alkuvuonna .

”Henkilökunta on kaikkein tärkein 
juttu . Jokaisen pitää olla kokkeja myö-
ten taitava kahdessa asiassa: ruuan-
valmistuksessa ja asiakaspalvelussa . 
Ystävällisyys on keskeinen osa am-
mattitaitoa”, Tikkanen toteaa .

Hänen mielestään Suomessa on 
paljon hyvää ravintolaosaamista ja 
hyvää henkilökuntaa kyllä löytää . 
Hän on erityisen iloinen siitä, että on 
löytänyt ravintolapäällikökseen Noora 
Luojuksen .

”Noora on työkaverini ja oikea 
käteni . Vaimoni puolestaan työsken-
telee ravintolakoulu Perhossa, joten 
nuorten ammattilaisten rekrytointiin 
on hyvät kanavat . Toinen tyttäristäni 
on valmistunut kokiksi, ja seilaa tällä 
hetkellä tyytyväisenä Silja Serenaden 
keittiöissä .”

Petri Tikkanen toivoo, että pystyy 
itse ensi kesänä isännöimään mahdol-

Katso Petrin jouluruokatarjoukset sivulta 35!

Petri Tikkanen asettui kuvaan kaulassaan 90-luvun alkupuolella saadut Vice-Chargé de Presse 
Honoraire de Savo -käädyt. Lisäksi hänellä on Chef Rotisseur ja Suomen Keittiömestareiden Gordo 
Bleu -käädyt. Eiköhän näiden meriittien pitäisi riittää!
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SHG
50

Suur-Helsingin Golf pääsee 
miehen ikään, täyttää 50 vuotta 
ensi vuoden toukokuussa.  
Sen kunniaksi on tekeillä kirja 
seuran historiasta.

Juhlakirjaa on suunniteltu ja 
kirjoitettu jo viime vuoden ke-
väästä asti . Toimikuntaan ovat 

kuuluneet Martti Söderlund, Jouko 
Laitinen, Tapio Pekkola, Mikko Sal-
minen, Matti Alestalo ja Raili Nurva-
la . Toimikunta on kokoontunut lähes 
kuukausittain miettimään juhlateok-
sen muotoa, rakennetta, sisältöä, ku-
vitusta ja monia kirjanteon käytännön 
järjestelyjä .

Juhlakirjan historiaosuudesta 
on päävastuun kantanut sosiologian 
emeritusprofessori Matti Alestalo, jo-
ka on paneutunut tehtävään tutkijan 

ja tiedemiehen sinnikkyydellä ja pe-
räänantamattomuudella . 

-Emme tyydy kuvaamaan vain 
pienen valkoisen pallon lyömistä, Mat-
ti korostaa ja viittaa australialaisen 
golfhistorioitsija Colin Tatzin näke-
mykseen, jonka mukaan golfseurojen 
historiaa kirjoitettaessa on seurojen 
toimintaympäristöt ja -edellytykset 
sekä jäsenistön koostumus analysoita-
va huolella . Vain siten seurojen väliset 
erot ja niiden omaleimaisuus tulevat 
riittävästi esiin .

Toimintaympäristön unohtami-
nen johtaa hänen mukaansa historiik-

SHG ensi keväänä miehen ikään

Historiakirja kruunaa 
juhlavuoden

Mara Söderlund ja Matti Alestalo



21

keihin, joissa on vain vuosi vuodelta 
toistuvaa, rutiininomaista pelaamisen 
kuvailua, joka ei kiinnosta omaa jäsen-
kuntaa laajemmalti .

-Pystyäksemme kuvaamaan tyy-
dyttävästi golfseuraa ja sen toimintaa, 
on otettava huomioon koko se talou-
dellinen, maantieteellinen, sosiaalinen 
ja poliittinen ympäristö, jossa seura 
toimii . Lisäksi on tarkasteltava golf-
seurojen välistä yhteistyötä ja keski-
näistä kilpailua, Matti linjaa Colin Tat-
zia kompaten .

50 dokumenttimappia
Matti on istunut Lakiston ”kylmäh-
köllä” klubitalolla päiväkausia tutki-
massa 50 mapillista seuran erilaisia 
pöytäkirjoja, toimintakertomuksia ja 
muita dokumentteja . Samoin hän on 
ollut vakituinen vieras Golfliiton toi-
mistossa ja kerännyt tilastoja erilaisis-
ta golfilmiöistä .

Hän on lukenut eri vuosien gol-
flehtiä ja golfaiheista kirjallisuutta 
sekä käynyt keskusteluja niin oman 
seuran kuin laajemmankin golfyhtei-
sön edustajien kanssa . Kaiken hän on 
sulattanut valtavaksi SHG-tietopake-
tiksi, jota on tarkastellut laajemmassa 
perspektiivissä, koko Suomen yhteis-
kunnallisen ja taloudellisen kehityk-
sen valossa . 

Matti on ”vanha” SHG-läinen . 
Hän aloitti golfin SHG:n riveissä v . 
1982, pelasi ja kilpaili aktiivisesti tois-
takymmentä vuotta ja päätoimitti 
Look in Golf -lehteäkin, kunnes työ 
vei hänet Tampereelle v . 1994 .

SHG:n 50-vuotinen historia ei ole 
ollut järin vaikea rasti ammattitutki-
jalle .

-Koska kyse on lähihistoriasta, 
lähteitä on paljon . On suorastaan 
runsauden pula verrattuna vanhem-
pien aikojen tutkimiseen . Ongelmana 
on, miten käsitellä ja arvioida ihmisiä, 
jotka vielä ovat täydessä työn touhus-
sa . Varsinkin historiikin loppupuolella 
mukana olleiden saavutusten arviointi 
jää tämän vuoksi vähemmälle . 

-Tällaisessa seurassa on myös val-
tava määrä ihmisiä, jotka ovat tehneet 
paljon vapaaehtoistyötä . Heitä kaikkia 
ei voi millään mahduttaa tällaiseen 
teokseen . Se jää harmittamaan, kun 
niin monen nimi jää mainitsematta .

Dramaattiset kokoukset
Mikä on ollut työssä vaikeinta?

-Se on ollut vaikeinta, kun jou-
tuu käymään hyvin moneen kertaan 
eri lähteitä läpi, kun etsii esimerkiksi 
jonkun vuoden tai vuosikymmenen 

seuramenestystä . Tuloksia ei ole aina 
kirjattu täsmällisesti, tiedot eivät ole 
täydellisiä .

Entä jännnittävintä?
-Jännittävintä on ollut elää uu-

destaan seuran dramaattiset vuodet 
1989–1990 neljän ison kokouksen pöy-
täkirjojen kautta . Muistikuvat niistä 
olivat jo haalistuneet, mutta nousivat 
mieleen hyvin elävästi uudelleen . Kun 
450 ihmistä oli kokoontunut yliopiston 
juhlasaliin osakeyhtiön perustamisko-
koukseen, jännitteet olivat suuret .

Matti kuvaa koko historiaprojektia 
kaiken kaikkiaan mielenkiintoiseksi .

-Olen oppinut paljon . Monista asi-
oista on ollut jonkinlainen käsitys en-
nalta . Kun on käynyt läpi asiakirjoja, 
on saanut huomata asioiden monimut-
kaisuuden . Dokumentteja lukiessa tie-
tää jo lopputuloksen, mutta päätöksiä 
tehdessä sitä ei ole tiedetty . On ollut 
mielenkiintoista nähdä, miten asiat 
ovat kehittyneet . Silloin kun ihmiset 
ovat tehneet päätöksiä, kehityksen 
kulku on ollut tuntematon . Se voidaan 
nähdä vain jälkikäteen, ja se on ollut 
mielenkiintoista .

Vaikuttajia…
Matin kirjoittaman dokumentaarisen 
historiaosuuden lisäksi juhlateosta 
täydentävät henkilöhaastattelut eri 
vuosikymmenillä vaikuttaneista seu-
ran tähtipelaaajista ja muista seuran 
vaikuttajista .

 Esimerkiksi Rauno Leisso kertoo, 
millaista kentänhoito oli alkuvuosina, 
jolloin pelaajilla oli nimikkoviheriöt 

hoidettavana . Ensin töihin ja sitten 
pelaamaan, oli pelin henki . Tai miten 
rahaa seuran tarpeisiin hankittiin jo-
pa bingolla . Hän myös valottaa monen 
hauskan kisan syntytaustoja . Tiesitkö 
esimerkiksi, mistä tarpeesta Midnight 
Golf sai alkunsa? 

Entä kuka on ensimmäinen suo-
malainen European Tourilla? Hän oli 
SHG:n Arja Sipronen, joka oli mones-
sa muussakin asiassa ensimmäinen 
laatuaan: seuramme ensimmäinen 
golfopettaja ja ensimmäinen naisgol-
fopettaja Suomessa . Arja kertoo haas-
tattelussa seitsemästä SM-mitalistaan 
ja seikkailuistaan kansainvälisillä kil-
pakentillä . Mutta mikä mahtoi olla Ar-
jan draivin keskipituus?

SHG:stä on noussut myös Suomen 
ja Euroopankin keskeisiä golfvaikutta-
jia . Erkki KM Leppävuorella on juuret 
Luukissa ja hänen Gentlemen´s Clu-
binsa vaalii yhä Luukin henkeä . Hän 
muistelee juhlakirjassa vanhoja aikoja 
ja kertoo, millaisin juhlamenoin St . An-
drewsissa juhlittiin 250-vuotisjuhlia, 
hän kun on jäsen sielläkin . 

… ja tähtipelaajia
Maamme ensimmäiset miespelaajat 
Euroopean Tourilla olivat Mika Piltz 
ja Anssi Kankkonen . Mika vietti lap-
suutensa kesät Luukin maisemissa . 
Mutta mitä hän siellä oikeasti teki, 
sen hän paljastaa historiikissa . Mika 
kertoo myös, millaista oli raivata tietä 
umpihankeen kansainvälisillä kilpa-
kentillä . 

Panu Kylliäistä on tituleerattu 

Matti Alestalo tekee suuren työn kirjoittaessaan SHG:n historiaa. Hänellä on Tampe-
reen yliopiston työvuosien peruina edelleen työhuone Tampereella.
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Ensi vuosi on kaikkien entisten ja nykyisten 
SHG: n jäsenten juhlaa. Olipa ”jäsenikäsi” kym-
meniä vuosia pitkä tai vasta muutaman kuukau-
den mittainen, juhlavuosi on tarkoitettu juuri 
sinulle!

Juuri vastakohtaisuuksissa piilee golfin ja golfseuran suu-
rin rikkaus . Golf on laji, joka yhdistää nuoria ja vanhoja, 
konkareita ja aloittelijoita . Golfseura on yhteisö, jossa eri-
laiset ihmiset voivat kokea yhteistä iloa, kun golf vie niin 
että kaikki muu unohtuu .

SHG:ssä on lähes 1800 jäsentä . Nuorimmat ovat alle 
10-vuotiaita ja vanhimmat reilusti yli kahdeksankymppisiä . 
SHG:läisten joukossa on lukuisia Suomen mestareita ja vä-
hintään yhtä paljon juuri golfin aloittaneita . 

Moninaisuus ja suvaitsevaisuus on aina ollut SHG:n 
voimavara . Sitä haluamme toteuttaa myös juhlavuonna ja 
toivomme, että mahdollisimman moni uusi jäsen tulee juh-
lavuoden tapahtumiin mukaan . 

Tervetuloa juhlahumuun!

Poimintoja juhlavuoden tapahtumista
Säiden mukaan huhti-toukokuussa
Juhlatalkoot Luukki
- juhlavuoden avauslyönnit

Keskiviikkona 20.5.2015 
Suur-Helsingin Golf ry:n perustamispäivä 
- historiateoksen julkistus
- onnitteluvastaanotto Lakistossa

Lauantaina 23.5.2015 
Jäsenten ja kutsuvieraiden iltajuhla
- ravintola Kaisaniemi
- illalliskortit ennakkomyynnissä 
- ohjelmallinen ilta ja tanssimusiikkia

Lauantaina 6.6.2015 
Juhlakilpailut Luukissa ja Lakistossa 
- jäsenet ja kutsuvieraat

- Muutokset mahdollisia -

Vuonna 2015 
juhlitaan 
50-vuotiasta 
SHG:tä

maamme kaikkien aikojen lahjakkaimmaksi golfa-
riksi . Panu ruotii uraansa ja omaa persoonaansa 
avoimesti ja vilpittömästi juhlakirjan haastattelus-
sa . Hän kertoo myös kokemuksistaan monen maa-
ilman huippupelaajan pelikaverina . Millainen oli 
Sergio Garcia, Matt Kuchar tai Graeme McDowell 
pelikaverina?

Ari Vauhkonen on esimerkki siitä, miten gol-
fissa voi kehittyä ja nousta jopa huipulle, vaikka ei 
aloitakaan pelata pikkunassikkana, vaan tukevassa 
keski-iässä . Ari kertoo, millaisella vimmalla hän on 
harjoitellut tullakseen 29 SM-mitalin golfariksi . Ari 
on tiukkojen periaatteiden mies . Arvaa, mitä kolmea 
hän ei vaihda! Tarkista kevään juhlakirjasta, miten 
lähelle osuit .

SHG:n kansainvälisesti menestynein pelaaja 
Mikko Korhonen on antanut myös haastattelun 
kasvattajaseuransa juhlakirjaan . Miten hänestä on 
`kasvanut vahva ja tasainen, piikkisuoraan draivaa-
va ammattigolfari? Miten hän sietää stressin, kun 
joka vuosi on ”työhönottohaastattelu”? Entä mitä 
tämän vuoden Ryder Cup -kapteeni Paul McGinley 
sanoi Mikolle yhteisen kierroksen päätteeksi? 

SM-kisat Lakistossa
Juhlakirjan haastatteluissa kokemuksiaan jakavat 
myös vasta ammattilaisuransa alkutaipaleella ole-
vat lahjakkaat Salmisen veljekset, seuran naismes-
tiksiä pari vuosikymmentä hallinnut Gitta Kauppi, 
komean kentänhoitouran Luukissa aloittanut Jorma 
Eriksson ja monet muut .

Historiakirja julkistetaan juhlapäivänä 20 . tou-
kokuuta . Juhlavuotta vietetään kevään ja kesän mit-
taan monin menoin: on juhlavastaanotto, iltajuhla 
ja juhlakilpailu . Juhlavuosi huipentuu miesten ja 
naisten SM-kisoihin, jotka SHG saa järjestettäväk-
seen Lakistossa .

Teksti Raili Nurvala, kuvat Pia Vilmi

Mara Söderlund



23

SHG perustettiin 
ravintola Tullinpuomissa 20.5.1965

Keskiviikkona 20 .5 .2015 tulee kulu-
neeksi päivälleen 50 vuotta siitä, kun 
21 henkilöä kokoontui helsinkiläiseen 
ravintola Tullinpuomiin perustamaan 
kymmenettä golfseuraa Suomeen . Yk-
si heistä oli Veikko Puhakka, joka va-
littiin SHG:n ensimmäiseksi puheen-
johtajaksi . 

Ensi keväänä julkaistavasta SHG:
n historiasta voi lukea, että erityisesti 
Puhakkaa innosti uuden seuran perus-
tamiseen Helsingin Golfklubin silloi-
nen toimintatapa . SHG:n olikin tarkoi-
tus tarjota pelaamisen mahdollisuus 

myös tavallisille ihmisille – ja tätä mis-
siota on siitä lähtien toteutettu .

Rastilasta Luukkaalle ja 
myöhemmin myös Lakistoon
Pari ensimmäistä vuotta pelattiin 
Vuosaaren Rastilassa, kunnes vuon-
na 1967 päästiin siirtymään Helsin-
gin kaupungilta vuokratulle Luukkaan 
kartanon alueelle . Luukin kentän en-
simmäiset viisi reikää sijoittuivat ku-
takuinkin nykyisen rangen, ysiväylän 
ja kahdeksannentoista väylän alueel-
le . Kenttä laajeni pikkuhiljaa, kunnes 

vuonna 1990 se oli 18-reikäinen . Sa-
mana vuonna avattiin myös Lakiston 
18-reikäinen kenttä .

Juhlitaan historiaa, 
toimitaan nykypäivässä
SHG:n 50-vuotisjuhlatoimikunnassa 
mukana oleva SHG:n kapteeni Mara 
Söderlund lupaa, että ensi keväänä 
julkaistava historiateos on paikoin 
miltei jännittävää luettavaa .

”Historia on tärkeää, mutta sitä-
kin tärkeämpää on saada nykyjäseniä 
innostumaan nykypäivän seuratoimin-
nasta . Ajat ovat muuttuneet ja seura-
toiminta sen mukana . Toivon, että juh-
lavuoden ansiosta saamme uusia ak-
tiivisia ihmisiä porukoihin mukaan .”

Look in Golf -lehti 1987.

Luukin uutta klubitaloa rakennetaan.

Vanhan bägivajan (ja ensimmäisen klubitalon) viime hetket. SHG:n 40-vuotisjuhlien herkkupöytä.
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SHG:n Lakiston kenttä toimii 
ensi kesänä golfin SM-lyöntipe-
lin näyttämönä. Golfliitto valitsi 
Lakiston jo kaksi vuotta sitten 
kisa-areenaksi vuodelle 2015. 
Kisat järjestetään 14.-18.7. ja 
niissä pelaavat Suomen parhaat 
amatöörimiehet ja -naiset.

Luvassa on iso urakka SHG:lle . 
Miksi ihmeessä SHG haki kisa-
oikeutta? Kysytään asiaa SHG:

n palvelupäälliköltä Mikko Salmiselta, 
joka vastaa seuramme kilpailutoimin-
nasta .

”SM-kisojen järjestäminen teet-
tää toki paljon työtä, mutta onhan se 
meille todella suuri kunnia”, Salmi-
nen myhäilee . ”Saamme kaikki Suo-
men parhaat amatööripelaajat tänne 
ja vietämme heidän kanssaan viikon 
suomalaisen golfin keskipisteenä .”

Golfliitto ja SHG järjestävät 
kisat yhdessä
Kisojen järjestelyistä vastaavat Gol-
fliitto ja kisakentän tarjoava seura 
yhteistyössä . Golfliiton vastuulla on 
kisan kilpailullinen puoli ja SHG vas-
taa puitteista: kentästä ja pelaajien ja 
yleisön palveluista .

Kisat teettävät järjestävälle seu-
ralle työtä, mutta hyvin onnistues-
saan ne ovat mainiota markkinointia 
kentälle .

”Kisojen avulla saamme uudistu-
neen Lakiston vahvuuksia myös suu-
ren yleisön tietoisuuteen”, Salminen 
arvioi . ”SM-kisojen aikaan maamme 
tärkeimmät golfvaikuttajat – huippu-
pelaajat – tutustuvat Lakistoon ja nä-
kevät muutoksen . Sana lähtee toivot-
tavasti kiirimään .”

Kisat ovat siis urheilutapahtuman 
lisäksi mahdollisuus markkinoida seu-
raa ja kenttää .

”Tavoitteemme on kisojen avulla 

lisätä Lakiston tunnettuutta ja nostaa 
kentän arvostusta lähemmäs sille kuu-
luvaa tasoa . Uudistunut kenttä on ol-
lut vasta puolitoista kesää pelattavis-
sa, joten aniharva tietää, miten hieno 
siitä on tullut .”

Kisoja varten on perustettu  SHG:
n oma järjestelyorganisaatio, jonka jä-
seninä ovat Mikon lisäksi Pekka Lind-
roos, Jouko Laitinen, Jarkko Raski, 
Mika Napari ja Pia Vilmi . Ryhmä on jo 
alkanut työskennellä ja sitä täydenne-
tään tarvittaessa .

Pelaajan palvelu 
on SHG:n tärkein tehtävä
SHG:n tärkeimpiä vastuita on tarjota 
pelaajille, yleisölle, kutsuvieraille ja 

medialle kaikki tarpeelliset palvelut . 
Pelaajan näkökulmasta palveluketju 
alkaa siitä, että hän pääsee Lakistoon 
harjoituskierrokselle .

”Kisan ainoa varjopuoli on se, et-
tä kisaviikolla joudutaan rajoittamaan 
omien pelaajiemme pääsyä Lakistoon . 
Keskiviikosta lauantaihin kenttä on 
kokonaan varattu kisoille ja edelliselle 
viikonlopulla ja alkuviikkoon varataan 
osa lähtöajoista kilpailijoiden harjoi-
tuskierroksille .”

Varsinaisena kisapäivinä pelaajan 
palveluketju alkaa siitä, kun hän saa-
puu aamulla kentälle ja päättyy siihen, 
kun hän katsoo kisatuloksia ja seuraa-
van päivän ohjelmaa illalla kotonaan 
SHG:n nettisivuilta . 

Lakistolle toivotaan lisää nostetta ja kiinnostusta

SHG järjestää vuoden 
2015 lyöntipelin SM-kisat

Mikko Salminen
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”Kun ensimmäiset pelaajat saa-
puvat kisapäivinä Lakistoon, pitää 
parkkipaikan löytyä helposti, caddie-
masterin olla ottamassa vastaan, ja 
aamupalan katettuna valmiiksi . Kes-
kiviikkona ja torstaina varhaisimmat 
tulevat jo aamukuudelta .”

Pelaajille tarjotaan aamupalan li-
säksi lounas . Ne molemmat sisältyvät 
kahden ensimmäisen päivän kisamak-
suun . Jos kisapäivinä on hellettä, on 
ruuan lisäksi huolehdittava siitä, että 
kylmiä juomia tarjotaan tehokkaasti . 
Aiemmat kisajärjestäjät tietävät ker-
toa, että juomia ostetaan kisapäivien 
aikana parhaimmillaan tuhansia kap-
paleita .

SHG:läiset kävivät 
ottamassa oppia Kotkasta
Salminen kertoo, että osa SHG:n jär-
jestelyorganisaatiosta kävi viime ke-
sänä katsomassa vastaavia kisajärjes-
telyjä Kotkassa .

”Kotkalaiset olivat onnistuneet 
omissa järjestelyissään erinomaisesti . 
Kaikesta näki, että he olivat valmis-
tautuneet huolella ja kouluttaneet 
omaa porukkaansa pieteetillä vapaa-
ehtoishommiin . Samaan pyrimme me-
kin .”

Vapaaehtoisia tarvitaan monen-
laisiin töihin, muun muassa tulospal-
veluun ja forecaddieiksi .

”Lakistossa on muutamia väyliä, 
joilla forecaddiet nopeuttavat peliä 
ja varmistavat, että pallot löytyvät . 
Olemme alustavasti arvioineet, että 
forecaddieita voitaisiin tarvita väylillä 
5, 8, 9, 13 ja 14 . Golfliitto kertoo vielä 
oman näkemyksensä asiasta .”

Tulospalvelua hoidetaan SM-ki-
soissa miltei reaaliajassa . Pelaajat 
ilmoittavat tuloksensa kolmen reiän 
välein ja ne siirretään saman tien iPa-
deilla eteenpäin, verkossa julkaista-
vaan tuloslistaan . 

”Meidän porukoilla on tästä jo 
kokemusta viime kesänä järjestetys-
tä Finnish Tourin Haastajakiertueen 
kisasta . Kentille tulee tulospalvelu-
pisteitä, joissa vapaaehtoisemme ot-
tavat tuloksia vastaan ja kirjaavat ne 
suoraan tulospalvelujärjestelmään”, 
Salminen kertoo .

Vapaaehtoiset värvätään alkukesästä
Kisojen järjestelyorganisaatioon tarvi-
taan 50–70 vapaaehtoista . Määrä tar-
kentuu kun kisaviikon ohjelma valmis-
tuu . Tulospalvelun ja forecaddie-toi-
minnan lisäksi seuran väkeä tarvitaan 
ainakin starttereiksi, parkkeerauksen 
ohjaukseen, yleiseen siivoukseen, 

neuvontatöihin ja avuksi ravintolaan . 
SHG:n vastuulla on myös median pal-
veleminen ja kisojen päivittäinen tie-
dotustoiminta . Erittäin tärkeä rooli on 
sillä, että tietoliikenneyhteydet toimi-
vat moitteetta ja kestävät kisapäivien 
kapasiteettirasituksen .

”Uskon, että vapaaehtoisia löytyy 
hyvin, onhan tämä ainutlaatuinen ta-
pahtuma”, Salminen toteaa . ”Vapaa-
ehtoistyö suunnitellaan niin, että työ-
määrä pysyy kohtuullisena . Palkkioi-
ta emme voi maksaa, mutta ruuat ja 

juomat tarjotaan . Lisäksi on tarkoitus 
hankkia koko työporukalle yhtenäis-
tä vaatetusta, jonka vapaaehtoiseksi 
tuleva voi lunastaa itselleen kohtuul-
lisella maksulla .” 

Kotkalaisten terveiset SHG:lle
Kun SHG:läiset vierailivat viime kesän 
SM-kisojen aikaan Kotkassa, he tapa-
sivat rennon ja innokkaan aktiiviporu-
kan, joka oli järjestellyt kisoja edellis-
vuoden syksystä alkaen .

”Haastavinta on pitää kisojen kus-
tannukset kurissa”, totesi Kymen Golf 
ry:n puheenjohtaja Heikki Pykälistö . 
”Jos siinä onnistuu, on todennäköises-
ti kaikki muukin mennyt hyvin .”

Kotkalaiset olivat jakaneet jär-
jestelyvastuuta niin, että seuralla oli 
nimetyt vastuutahot mm . kilpailuun, 
talkooporukan kokoamiseen, tulospal-
veluun, atk-tukeen ja tiedottamiseen . 
Yhteyttä Golfliittoon pidettiin koko 
ajan, mutta erityisesti maaliskuusta 
lähtien .

”Ison vapaaehtoisporukan kanssa 
pärjää, kun kaikkien hommat on mää-
ritelty ja aikataulutettu hyvin . Taima-
simme kaikkien kisapäivien tapahtu-
mat aamusta iltaan ja katsoimme mi-
hin kaikkialle tarvitaan väkeä ja miten 
paljon . Sitten vaan hommien jako po-
rukoille ja kisat voi alkaa!”

Tervetuloa kisatunnelmaan
Yleisö tekee kisoista tapahtuman . 
Toivotamme kaikki SHG:läiset lämpi-
mästi tervetulleiksi seuraamaan kiso-
ja . Tilaisuus on meille ainutkertainen 
ja voimme tehdä siitä ainutlaatuisen 
myös pelaajille .

Merkitse kisaviikko kalenteriisi ja 
tule katsomaan, kuinka Suomen par-
haat peittoavat Lakiston .

Kisaviikon aikana pelataan Bri-
tish Open St . Andrew’ssa . Lakistossa 
seuraat sitäkin eturivin paikoilta, kun 
klubitalolle rakennetaan kisakatsomo 
British Openin seuraamista varten .

SM-kisat Lakistossa  
14.-18.7.2015

Lauantaista 11.7. tiistaihin 14.7.
Kentältä varataan lähtöaikoja 

kilpailijoiden harjoituskierroksille

Tiistaina 14.7.
Am-Am, yritysten joukkueet 
pääsevät pelaamaan kilpailun 

osallistujien kanssa

Tiistaina 14.7.
Vanhat mestarit Lakistossa, 

kutsutapahtuma entisille Suomen 
mestareille

Keskiviikosta torstaihin 15.-16.7.
SM-kisan kaksi ensimmäistä 

päivää, mukana kaikki pelaajat

Perjantaista lauantaihin 17.-18.7.
Cutin (36 r) jälkeen 54 parasta 

miestä ja 18 parasta naista 
ratkaisevat mestaruudet

Lauantaina 18.7.
Kisaviikon päätöskaronkka 

SM-kisoihin tulee Golfliiton porukkaa ja 
heille pitää järjestää työskentelytilat.

Kotkan SM-kisoijen starttipaikalle kertyi 
viime kesänä kivasti yleisöä.
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Lyöntipelin SM-kisoissa,  
SHG:n omissa juhlakisoissa ja 
kauden aikana järjestettävissä 
muissa tapahtumissa tarvitaan 
vapaaehtoisia työntekijöitä.  
Tulisitko sinä mukaan? 

Juhlavuoden kisoissa tarvitaan vapaaehtoisia

Tule sinäkin avuksi!
SHG ry:n johtokunnan jäsenet Mika 
Napari ja Jorma Palander ovat hoi-
taneet jo usean vuoden ajan vapaa-
ehtoisten värväystä . Mika on huoleh-
tinut seuran kilpailuissa tarvittavasta 
toimitsijaporukasta ja Jorma on pyörit-
tänyt valvojien verkostoa .

Molemmat ovat kiitollisia siitä, 
että SHG:n porukoissa on hyvää tal-
koohenkeä .

”Onneksi SHG:stä löytyy innos-
tuneita ja sitoutuneita ihmisiä, jotka 
tulevat ilomielin avuksi”, Mika Napa-
ri toteaa . ”Ensi kesänä porukkaa pi-
täisi kuitenkin löytyä paljon tavallista 
enemmän, sillä isoissa kisoissa tar-
vitaan samanaikaisesti töihin useita 
kymmeniä ihmisiä .”

Vapaaehtoiseksi voi tulla myös il-
man aiempaa kokemusta .
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”En osaa eritellä, mikä tässä vapaaehtoishommas-
sa innostaa. Kysymys saattaa olla halusta antaa 
omaa panosta yhteiseen hyvään, kun sitä on tullut 
nautittuakin. Kunnon kisoja tai muita tapahtumia 
ei vaan yksinkertaisesti voi järjestää ilman vapaa-
ehtoisten apua.”

”Vapaaehtoistyössä tutustuu helpommin uusiin ih-
misiin ja koko tätä hommaa katsoo vähän eri vink-
kelistä kuin jos pelaisi vain tutussa tai puolitutussa 
porukassa.”

”Kyllähän vapaaehtoistyö tuo hyvän mielen siitä, 
että on antanut panoksensa yhteiseen kakkuun.”

”Vapaaehtoistyöhön kannattaa tulla, koska sen 
kautta seura alkaa tuntua kuin omalta kodilta, jos-
sa on kiva tehdä talkoita.”

”Vapaaehtoistyöllä pidetään kustannuksia kurissa. 
Golfseuran kassa ei todellakaan ole pohjaton.”

”Kyllähän tässä ihan hyviä kokemuksia saa, joskus 
on ollut mukavia rupatteluhetkiä ihmisten kans-
sa…”

”Vapaaehtoistyö juontaa juurensa niiltä ajoilta, kun 
suurin osa SHG:n hommista tehtiin jäsenten voimin. 
Nykyään se on hyvä tapa tutustua porukoihin.”

”Kun tulee kisoihin vapaaehtoiseksi, pääsee seuraa-
maan kunnon golfia lähietäisyydeltä.”

”Uutena pääsee hyvin mukaan, kun saa tehdä hom-
mia jonkun kokeneemman parina.” 

”Osaan hommista ei tarvita mi-
tään kokemusta. Palvelualttius ja hyvä 
tahto riittävät. Ne jotka ovat tehneet 
töitä ennenkin, voivat ottaa vaativam-
mat rastit hoitaakseen.”

Vapaaehtoisten suusta kuultua

Vapaaehtoisten haku käynniste-
tään ensin kesän alussa. SM-kisojen 
tehtäviä varten järjestetään myös 
koulutusta. Ala jo harkita!

Sijoittaja, ymmärrä markkinoita
ja tee parempia sijoituspäätöksiä

Seuraa blogejamme:
www.nordeamarkets.com/sijoittajablogi
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Onko nyt SE talvi, 
kun lyönti pannaan kuntoon?

Tahtoisitko pelata ensi kesä-
nä varmemmin tai paremmin? 
SHG:n pro Janne Martikainen 
suosittelee, että jätät bägin nä-
kösälle ja käytät talven treenaa-
miseen.

”Talvi on paras aika harjoit-
teluun”, Janne toteaa . 
”Kun kenttä on kiinni, on 

aikaa panostaa treeniin . Jos on isom-
pia muutostarpeita, talvella voi hioa 
juttuja rauhassa kuntoon .”

Janne kannustaa kokeilemaan, 
miten talvitreeni vaikuttaa peliin .

”Moni hämmästelee, miten paljon 
talven aikana  voi kehittyä . Jos antaa 
mailojen lojua puolet vuodesta, tuntu-
ma katoaa ja kesällä voi kulua pitkään-
kin, että tatsi palaa .”

Fysiikkaa ja vetreyttä lajitreenin lisäksi
Lajitreenin lisäksi Janne kannustaa 
huolehtimaan fysiikasta .

”Hiihtoa, sauvakävelyä, uintia tai 
juoksua ”, Janne listaa . ”Salilta saa li-
hasvoimaa ja elastisuutta . Ja siihen 
päälle vielä monipuolisesti liikkuvuus-
harjoituksia ja venyttelyä .”

Jannen oma lempilaji on juoksu 
ja hänellä on kokemusta muutamasta 
maratonista .

”Olin aiemmin vantterampi, mut-
ta juoksuharrastuksen myötä kroppa 
on muuttunut nykyiselleen . Fysiikan 
treenaaminen on aina ollut mulle tär-
keää .”

Oma treeni on jäänyt opetushom-
mien aikana vähemmälle, mutta Janne 
pyrkii järjestelemään aikaa sekä lajit-
reeniin että juoksemiseen .

”Kun käyttää mielikuvitusta, tree-

niaikaa järjestyy”, Janne naurahtaa . 
”Mähän olen kesällä rangella viitenä 
päivänä viikossa . Kun tulee hyppytun-
teja, voi tehdä omaa treeniä . Luukissa 
on mahtava lenkkimaastokin ihan vie-
ressä . Pitäis joskus kokeilla…” 

Golffarin tyypillisin haaste 
on kropan liikkuvuus
Janne on hieman hämmentynyt siitä, 
että myös hänelle tuli viime kesänä 
uusia pelillisiä oivalluksia .

”En ihan odottanut, että saisin 
omaan lyöntiin uutta . Niin siinä kui-
tenkin kävi . Opettajana mun pitää ha-
kea ja miettiä oivalluttamisen tapoja 
ja testailla uudenlaisia välineitä . Niitä 
kokeillessa olen huomannut uusia jut-
tuja myös omasta lyönnistä .”

Tyypillisin klubipelaajan haaste 
on Jannen mieleestä kropan saaminen 
mukaan lyöntiin .

Janne Martikaisen syyskauden 
viimeinen tunti Luukissa.
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”Sen enempää en lähtisi ylestä-
mään . Osalla SHG:n golffareista on 
ihan loistava lyöntitekniikka ja haas-
teet löytyy griiniltä . Osa taas on par-
haimmillaan lähipelissä, mutta väyläl-
lä ollaan hukassa . Jokaisella on omat 
kehittämisalueensa .”

Treeninkin pitäisi olla koukuttavaa
Opettajan tehtävä on tunnistaa kehi-
tyskohteet ja kehittää niihin sopivat 
treenit . 

”Opettajana voin antaa oivalluk-
sen siitä, mitä kohti pitäisi mennä . 
Isompi juttu on kuitenkin se, millä ta-
valla sinne mennään, eli minkälaiset 
harjoitukset itse kullekin parhaiten 
sopii .  On tärkeää, että treenaaminen 
pysyy mielenkiintoisena ja vaihteleva-
na . Tunnit opettajan kanssa ovat vain 
osa kokonaisuutta .”

Jannella on paljon asiakkaita, jot-
ka käyvät opetuksessa säännöllisesti . 
Osa heistä on ollut mukana siitä saak-
ka, kun Janne aloitti opetuksen kaksi 
vuotta sitten .

”Onhan se hienoa, että voi auttaa 
golffaria pitkäjänteisesti . Kehittymi-
nen vaatii sitoutumista treenaamiseen 
sekä oppilaalta että opettajalta .”

Arvostus omia opettajia kohtaan 
on kasvanut
Jannella itsellään on ollut uransa aika-
na useita opettajia, joista viiden kans-
sa hän on tehnyt työtä pitempään .

”Minua ovat valmentaneet Reima 
Kaija, Juha Skyttä, Petteri Nykky, Pe-

ter Hagström ja Tapio Santala . Santa-
la on heistä viimeisin . Hyviä vinkkejä 
olen toki saanut monilta muiltakin . 
Aina kannattaa olla avoin ideoille ja 
nöyrä kyseenalaistamaan omaa teke-
mistään .”

Janne toteaa, että opetustyön 
myötä arvostus omia opettajia koh-
taan on kasvanut .

ta täydellisen lyönnin kanssa . Mutta 
eihän se tietenkään niin mene . Uudet 
asiat loksahtaa harvoin heti kohdal-
leen . Monesti paras oivallus tulee vas-
ta opetustunnin jälkeen, kun treenaa 
tai pelaa  itsekseen .”

Kun asiakas sitoutuu, 
se innostaa myös opettajaa
Siksi Janne toivookin, että ne jotka 
tahtovat parantaa peliään, sitoutuisi-
vat harjoitteluun .

”Eihän se olis mikään huono idea, 
jos päättäisi satsata treenaamiseen 
talvella . Malmin hallilla näkee lyöntiä 
aika pitkälle ja harjoitusgriinit on hy-
vät . Mulla on intoa sitoutua asiakkait-
teni kehittämiseen ja kun asiakaskin 
on sitoutunut, niin varmasti tulosta 
syntyy .”

Janne toivottaa vanhat ja uudet 
asiakkaat tervetulleiksi Malmin Green 
Golf -hallille .

”Mut on otettu tosi kivasti vas-
taan ja ensimmäisestä Luukin kesäs-
tä jäi hyvä fiilis . Olen oppinut tunte-
maan ihmisiä ja päässyt haistelemaan 
ilmapiiriä . SHG:ssä on hyvä henki ja 
urheilullista porukkaa . On golfin nau-
tiskelijoita ja kilpailuhenkisiä tyyppejä 
sulassa sovussa . Se tietysti lämmittää 
mieltä, kun on huomannut että mo-
lemmissa porukoissa on paljon sel-
laisia, jotka tykkää harjoitella . Tulkaa 
talvella Malmille käymään!”

Haastattelu ja kuvat: Pia Vilmi

”Opettamisessa on paljon haas-
teita, joten arvostan tänä päivänä to-
della paljon kaikkea sitä apua jota olen 
vuosien varrella saanut .”

Kaikkein haastavimpana Janne pi-
tää opettamisessa sitä, ettei voi tarjo-
ta asiakkaille heti valmista pakettia .

”Olishan se hienoa, jos voisi heti 
auttaa niin, että asiakas lähtisi tunnil-

”Opettamisessa 
on paljon haas-
teita, joten arvos-
tan tänä päivänä 
todella paljon 
kaikkea sitä apua 
jota olen vuosien 
varrella saanut.”
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Costa Daurada - Katalonian kultarannikko golfaajalle
Costa Daurada on Espanjan kiinnostavimpia uusia golfkoh-
teita. Katalonian kultarannikolla on 7 hienoa golfkenttää, 
jotka kilpailevat tasavertaisesti Euroopan huippukenttien 
kanssa. Näillä kentillä ei kuitenkaan vielä ole ruuhkia, joten 
pääset starttaamaan parhaina tee-aikoina. Suurin ja tunne-
tuin kentistä on Greg Normanin suunnittelema mahtava kol-
men kentän ja 45 reiän Lumine-kenttäkompleksi. Tasokas 
Robert Trent Jonesin suunnittelema Bonmont on maisemil-
taan kentistä vaikuttavin.
 
Estival Park Salou ***+
Laajalle alueelle levittäytyvä Estival Park sijaitsee Saloun 
kaupungin kupeessa La Pinaden alueella. Luminen 45-reikäi-
nen golfkenttä on hotellin välittömässä läheisyydessä. Klu-
bille on parin minuutin ajomatka. Hotellin suuri Spa-alue on 
hotellivieraiden käytössä maksutta, ja siellä voit golfpäivän 
päätteeksi nauttia lukuisista uima-altaista tai ottaa lisämak-
sullisia hoitoja. Lähimmälle Racón-rannalle on vain viiden 
minuutin kävelymatka.

HINTA:

1150 €/hlö 
jaetussa kahden hengen huoneessa

Lisämaksusta:
• Golfbägin kuljetus + 60 € (meno-paluu)
• Yhden hengen huone + 145 €

ILMOITTAUTUMISET JA LISÄTIEDOT: 
Jarkko Raski
jarkko.raski@shg.fi  | 050 407 2166

SHG klubimatka 19.3.-26.3.2015

• Norwegianin lennot Helsinki-Barcelona-Helsinki 

• Lentokenttäkuljetukset

• Majoituksen Estival Park hotellissa ***+

• Puolihoito (buffetaamiainen ja illallinen ruokajuomineen) 

• Golfkenttäkuljetukset

• 5 unlimited golfpäivää kolmella eri kentällä 

(Lumine Hills, Lumine Lakes, Lumine Ruins ja Bonmont)

HINTA SISÄLTÄÄ:

Lisää matkoja osoitteessa | www.ongolf.fi

ESPANJA

PGA Pro Lauri Hurri opettaa 
Varistossa, Olarissa ja Luukissa
Lauri Hurri opettaa Golf Balancen molemmissa opetushal-
lissa Vantaan Varistossa ja Espoon Olarissa . Laurin yksi-
tyistunnin hinta on SHG:n jäsenille 60 euroa ja se sisältää 
paikkamaksun . Muille pelaajille hinta on 70 euroa .

Lauri järjestää Luukin pukuhuonetiloihin talveksi ra-
kennettavassa treenistudiossa Golfklinikoita . Klinikoille il-
moittaudutaan etukäteen ja niille voi tulla niin usein  kuin 
haluaa . Klinikkatreeniin sisältyy swingin videokuvaus ja 
sen analysointi .

Tiedustelut ja varaukset: 
lauri.hurri@shg tai 040 5900892.

Laurin Golfklinikat Luukissa
Klinikan hinta määräytyy osallistujamäärän mukaan . Koko 
ryhmän hinta on 60 euroa, jolloin hinta vaihtelee osallistu-
jamäärän mukaan seuraavasti: neljä osallistujaa 15 euroa, 
kolme osallistujaa 20 euroa ja kaksi osallistujaa 30 euroa .

Kaikki hinnat sisältävät arvonlisäveron .

Seniorit Naiset Seniorit Miehet
Maanantaisin 
klo 13 ja klo 

14

Maanantaisin 
klo 18, 19 

ja 20

Tiistaisin 
klo  13 ja 14

Tiistaisin 
klo 18, 19 

ja 20
3.11.2014 4.11.2014

1.12.2014 2.12.2014

15.12.2014 16.12.2014

12.1.2015 13.1.2015

9.2.2015 10.2.2015

9.3.2015 10.3.2015

30.3.2015 31.3.2015

Talvikaudella 2014-2015 on erinomaiset harjoittelumahdollisuudet. SHG:n molemmat prot ovat 
koko talvikauden opetushommissa ja tarjoavat sekä henkilökohtaista opetusta että ryhmätunteja.

Syysryhmät Lauantaisin 
klo 10 ja 11

Kymmenen treenikertaa 
8.11.2014  alkaen

Kevätryhmät Lauantaisin 
klo 10 ja 11

Kymmenen treenikertaa 
31.1.2015 alkaen

1 henkilö 2 henkilöä
5 opetuskertaa 275 euroa 300 euroa
10 opetuskertaa 500 euroa 550 euroa

Jannen treeniklubit Malmilla
Treenikulubin kymmenen kerran kortti maksaa 130 euroa, 
Syysryhmät ovat jo täyttyneet mutta kevätryhmiin voi il-
moittautua . Jos kiinnostusta löytyy, ryhmien määrää voi-
daan lisätä .

Talviharjoittelu
PGA Pro Janne Martikainen 
opettaa Malmin hallilla
Janne Martikainen opettaa talvella Malmin Green Golf 
–hallilla osoitteessa Talttatie 2, 00700 Helsinki . Jannen 
yksityistunnin hinta on 60 euroa plus hallin perimä lyön-
tipaikkamaksu . Jos haluat säännöllistä opetusta, valitse 
Talvi- tai Valmennuspaketti, joissa tuntihinta on huomat-
tavasti yksityistuntia edullisempi – erityisesti jos valitset 
kahden hengen paketin .

Tiedustelut ja varaukset: 
janne.martikainen@shg tai 050 4545300.

Jannen talvipaketit

1 henkilö 2 henkilöä
Iso paketti* 1000 euroa 1200 euroa
Pieni paketti** 650 euroa 750 euroa

Jannen valmennuspaketit

*) Iso paketti sisältää 10 hallitreeniä talvikauden aikana, 
5 ulkotreeniä Luukissa kesäkaudella ja 2 yhdeksän reiän 
opetuskierrosta Luukissa .
**) Pieni paketti sisältää 5hallitreeniä talvikauden aika-
na, 5 ulkotreeniä Luukissa kesäkaudella ja 1 yhdeksän 
reiän opetuskierroksen Luukissa .

Kaikkiin hallitreeneihin tulee kurssimaksun lisäksi 
Green Golfin perimä paikkamaksu, joka on korkeimmillaan 
18 euroa (viikonloppuhinta) ja maksetaan halliyrittäjälle . 
Jos treenajia on kaksi, paikkamaksu on 9 euroa / treeni-
kerta .

Kaikki hinnat sisältävät arvonlisäveron .
Lauri Hurri



Costa Daurada - Katalonian kultarannikko golfaajalle
Costa Daurada on Espanjan kiinnostavimpia uusia golfkoh-
teita. Katalonian kultarannikolla on 7 hienoa golfkenttää, 
jotka kilpailevat tasavertaisesti Euroopan huippukenttien 
kanssa. Näillä kentillä ei kuitenkaan vielä ole ruuhkia, joten 
pääset starttaamaan parhaina tee-aikoina. Suurin ja tunne-
tuin kentistä on Greg Normanin suunnittelema mahtava kol-
men kentän ja 45 reiän Lumine-kenttäkompleksi. Tasokas 
Robert Trent Jonesin suunnittelema Bonmont on maisemil-
taan kentistä vaikuttavin.
 
Estival Park Salou ***+
Laajalle alueelle levittäytyvä Estival Park sijaitsee Saloun 
kaupungin kupeessa La Pinaden alueella. Luminen 45-reikäi-
nen golfkenttä on hotellin välittömässä läheisyydessä. Klu-
bille on parin minuutin ajomatka. Hotellin suuri Spa-alue on 
hotellivieraiden käytössä maksutta, ja siellä voit golfpäivän 
päätteeksi nauttia lukuisista uima-altaista tai ottaa lisämak-
sullisia hoitoja. Lähimmälle Racón-rannalle on vain viiden 
minuutin kävelymatka.

HINTA:

1150 €/hlö 
jaetussa kahden hengen huoneessa

Lisämaksusta:
• Golfbägin kuljetus + 60 € (meno-paluu)
• Yhden hengen huone + 145 €

ILMOITTAUTUMISET JA LISÄTIEDOT: 
Jarkko Raski
jarkko.raski@shg.fi  | 050 407 2166

SHG klubimatka 19.3.-26.3.2015

• Norwegianin lennot Helsinki-Barcelona-Helsinki 

• Lentokenttäkuljetukset

• Majoituksen Estival Park hotellissa ***+

• Puolihoito (buffetaamiainen ja illallinen ruokajuomineen) 

• Golfkenttäkuljetukset

• 5 unlimited golfpäivää kolmella eri kentällä 

(Lumine Hills, Lumine Lakes, Lumine Ruins ja Bonmont)

HINTA SISÄLTÄÄ:

Lisää matkoja osoitteessa | www.ongolf.fi

ESPANJA

Talviharjoittelu



SHG:n junioritoiminnan ta-
voitteena on tarjota lapsille ja 
nuorille mahdollisuus iloita gol-
fista ja edistyä siinä itse kullekin 
sopivalla tavalla. 

Yksi SHG:n junnutoiminnan va-
paaehtoisista, junioritoimikun-
nan puheenjohtaja Mauri Terä-

väinen toteaa, että junnutoiminnassa 
seinät ovat leveällä ja katto korkeal-
la .

”Junnutoimintaamme esitellään 
paljon kilpailujen ja menestyksen 
kautta”, Mauri toteaa . ”Se on tärkeä 
osa-alue, mutta ei koko totuus toi-
minnastamme . Moni lapsi on muka-
na pelkästä harrastamisen riemusta . 
Vaikka golf on yksilölaji, junnutoimin-
ta on myös yhdessäoloa . Hauskaakin 
porukoilla näyttää olevan .”

Monessa perheessä mietitään, 
onko varaa aloittaa lapsen golfhar-
rastus .

”Laskelmia tehneet ovat häm-
mästyneet siitä, miten paljon vä-
hemmän golfharrastus maksaa kuin 
monen muun urheilulajin harrastami-
nen . Saatetaan myös luulla, että golf 
on pelkkä kesälaji vaikka osa golfseu-
roista tarjoaa junnuille ympärivuotista 
toimintaa . SHG:n talvitoiminta on eri-
tyisen aktiivista”, Mauri toteaa .

SHG:n junnujen talvitreenit käyn-
nistyvät marraskuun lopussa ja jat-
kuvat maaliskuun loppuun saakka . 
Huhtikuulla järjestetään perinteinen 
harjoitus- ja pelimatka Ruotsiin .

Mauri Teräväinen palaa vielä 
raha-asioihin ja toteaa, että kaudel-
la 2014 SHG:ssä tempaistiin pariin-
kin otteeseen varainkeruumielessä . 
Kansallisena golfpäivänä järjestettiin 
Luukissa kirpputori, jonka tuotto tuli 
junioritoimintaan . Kesäkuussa kaksi 
seuran omaa gladiaattoria pelasi 24 
tuntia yhtäjaksoisesti ja keräsi tem-
pauksella rahaa junioreille . Lisäksi 

Hauskanpidosta palkintopalleille

Junnut treenaavat 
ympäri vuoden

järjestettiin yksi kisa, jonka kilpailu-
maksuista osa meni junnuille .

”Tavoitteenamme oli saada ra-
haa harjoitusvälineiden hankintaan 
ja matkakassoihin . Rahaa kertyikin 
kaikkiaan viitisentuhatta euroa, joka 
on todella hieno saavutus verrattuna 
aiempiin vuosiin .”

Monen junnun vanhempi ajatte-
lee, että perheen itsensä kuuluukin 
maksaa lapsen harrastuksen kaikki ku-
lut . Mauri on tästä hieman eri mieltä .

”Urheiluseurana me tietysti toi-
vomme, että junnujemme joukosta 
kasvaa myös menestyviä urheilijoita . 
Kukapa meistä ei riemuitsisi siitä, et-
tä SHG:n riveistä on noussut kirkkai-
ta golftähtiä aina Euroopan Tourille 
saakka .”

Lahjakkaan golffarin urheilu-ura 
on kriittisessä pisteessä siinä vaihees-
sa, kun menestystä alkaa tulla ja pitäi-
si pystyä kehittämään taitojaan .

”Kehittyminen vaatii kilpailemis-
ta ja tasokkaisiin kilpailuihin pääse-
minen puolestaan vaatii matkusta-
mista, mahdollisimman varhain myös 

Suomen rajojen ulkopuolelle”, Mauri 
sanoo . ”Olisihan se hienoa, jos me voi-
simme golfseurana tukea näiden lah-
jakkaimpien nuortemme taivalta edes 
jollain tavalla .”

Tämän hetken esimerkki on 15-
vuotias Perre Papunen, joka valittiin 
viime vuonna alle 16-vuotiaiden maa-
joukkueeseen .

”Perrellä on vahva halua kehit-
tyä ja me saamme golfseurana oman 
osamme hänen menestyksestään . 
Golfliitto kustantaa maajoukkueen 
harjoittelua ja matkoja, mutta Perre 
kilpailee aktiivisesti myös maajouk-
kue-edustusten ulkopuolella . Golfseu-
rana voimme tukea häntä maksamalla 
kilpailumaksut ja antamalla 40 euron 
yöpymistuen per majoitusyö . Se ei ole 
kovin paljon .”

Matka kansallisesta junnugolffa-
rista kansainvälisille kentille on vaa-
tiva ja vaatii lahjakkuuden ja treenaa-
misen lisäksi myös rahaa . Mauri unel-
moi siitä, että hän ja SHG:n muu väki 
löytäisivät tavan, jolla nuoria voitaisiin 
auttaa ja tukea . Onko sinulla ideoita?
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Reetta Teräväinen
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Perre Papunen

Perre Papunen jatkanee Golfliiton valmennusryhmissä

Reetta Teräväinen valittiin Golfliiton Talenttiryhmään
Talenttiryhmä on golfliiton valmennusryhmä 10–13-vuoti-
aille lahjakkaille golffareille . Ryhmään valitaan joka vuosi 
junioripelaajia kaikkialta Suomesta . Osa valitaan kansalli-
sen kilpailumenestyksen perusteella ja osa valintaleirien 
kautta .

Tulevan kauden Talenttiryhmään valittiin 17 junio-
rigolfaaja . Yksi heistä on joulukuussa 13 vuotta täyttävä 
SHG:n Reetta Teräväinen . Reetta pääsi ryhmään valinta-
leirien kautta .

”Toivoin kovasti ryhmään pääsyä, koska ensi vuonna 
olen sinne jo liian vanha”, Reetta sanoo . ”Karsintaleirit jär-
jestettiin Vierumäellä lokakuun alussa ja sen jälkeen kyllä 
jännitti, kun piti odottaa päätöksiä muutama viikko .”

SHG:n junioreita valmentava Lauri Hurri on iloinen 
Reetan puolesta . Hurri toteaa, että Reetasta löytyy paljon 
potentiaalia .

”Reetan positiivinen persoonallisuus on hänen suurin 
vahvuutensa . Hän tuo monella tapaa mieleeni Emily Pent-
tilän, joka harjoitteli junnuna meidän kanssamme ja on nyt 
pärjännyt kansainvälisestikin”, Lauri toteaa .

Lauri Hurri uskoo, että SHG:stä nousee jatkossakin 
hyviä pelaajia .

”Meillä on SHG:ssä nuori, mutta erittäin potentiaali 
ryhmä . Uskon, että kun jaksamme treenata, niin SHG voi 
jopa nousta junnujen ykköseksi Suomessa . Sen eteen teen 
töitä .”

SHG:n nuori lupaus Perre Papunen valittiin tälle kaudelle 
alle 16-vuotiaiden maajoukkueeseen . Näinä päivinä var-
mistuu, pääseekö Perre jatkamaan Golfliiton valmennuk-
sissa myös ensi vuonna .

Perren kesän huippuhetki oli elokuussa Irlannissa, jos-
sa hän voitti Irlannin avoimet mestaruuskilpailut 15-vuo-
tiaiden poikien sarjassa . Kisassa pelattiin kaksi kierrosta . 
Avauspäivän jälkeen Perre oli kolme lyöntiä kärjestä jäl-
jessä, mutta nousi toisena päivänä ja voitti yhdellä lyön-
nillä toiseksi tulleen Irlannin Thomas Mulliganin . Perren 
hermot pitivät hyvin, sillä voitto varmistui vasta kahdella 
viimeisellä reiällä, joilla hän teki voittoon tarvitut birkut .

Kesäkuussa Vierumäellä pelatuissa Perren ikäluokan 
SM-kisoissa hän oli jaetulla viidennellä sijalla .

”Tuloksellisesti loppukausi meni alkukautta parem-
min . Irlannin voitto oli ehdottomasti kauden huippuhetki . 
Kauden päätavoitteena on säilyttää paikka poikien maa-
joukkueryhmässä . Se vaati hyviä kilpailutuloksia kauden 
aikana”, Perre kertoo .

Perre pitää oman pelinsä vahvuuksina lähipeliä, erityi-
sesti chippejä ja putteja sekä avausdraiveja .

Perre käy koulua Pohjois-Haagassa, jossa on urhei-
lupainotteinen yläaste . Urheiluharrastus ei ole haitannut 
koulumenestystä, sillä keskiarvo on hiukan alle yhdeksän . 
Vuoden kuluttua on edessä siirtyminen lukioon ja Perre 
pohtii valintaa Pohjois-Haagan  ja Mäkelänrinteen urhei-
lulukion välillä .

Perren golfvalmennuksesta vastaa entava Petteri 
Nykky ja fysiikkavalmentajana on Samu Kuitunen . Maa-
joukkueleireillä tukena on myös maajoukkuevalmentaja 
Pasi Purhonen .

”Suurin kehityskohteeni on rautapelaamisen vahvis-
taminen” Perre kertoo . ”Siihen tarvitaan vielä paljon var-
muutta lisää .”

Tulevalla talvikaudella Perre treenaa kotimaan lisäksi 
myös Espanjassa . Viime talvena Espanjan Fuengirolassa 
oltiin lähes kaksi kuukautta yhdessä SHG:n toisen junnun 
Jaakko Lahtelan kanssa . Ensi talven suunnitelmissa on ai-
nakin treenaaminen Costa Ballenassa ja Luminessa maa-
joukkueen valmennusleireillä .

Uudet junnut tervetulleita talviryhmiin
SHG:n junnut treenaavat kolme kertaa viikossa Golf Balancen ti-
loissa Varistossa. Nuorimmat ja vastikään aloittaneet harjoittelevat 
lauantaisin. Harjoitukset ovat lauantaina iltapäivällä.
Pideämmälle ehtineet harjoittelevat kaksi tai kolme kertaa viikossa. 
Heillä on lauantain lisäksi harjoituksia keskiviikkoisin ja torstaisin.
Jos sinulla on lapsi tai nuori, joka on saanut golfkipinän, ota yhteyt-
tä Mauri Teräväiseen sähköpostilla mauri.teravainen@gmail.com. 
Osassa harjoitusryhmiä on vielä tilaa. Koko talvikausi maksaa 350 
euroa kun treenejä on kerran viikossa.



34

SHG:n Jaakko Lahtela ja Perre Papu-
nen päätyivät lokakuussa yllättäen 
melkein julkkiksiksi . Kaikki alkoi siitä, 
kun Yhdysvaltain golfin mahtijärjestö 
PGA julkaisi Jaakon ja Perren temppu-
videon nettisivuillaan .

Yksi PGA-sivuston toimittajista, 
Andrew Prezioso, oli nähnyt videon, 
kun hän oli ollut seuraamassa PGA:n 
juniorikisoja . Hän ihastui poikien tai-
toihin ja julkaisi temppuvideon PGA:n 
nettisivuilla . Sen jälkeen alkoi tapah-
tua .

Video levisi kulovalkean tavoin 
muille kansainvälisille golfsivustoille 
ja muille isoille nettisivuille . Golfweek 
julkaisi videon seuraavaksi ja toimitta-
ja kirjoitti julkaisun yhteydessä, että 

PGA julkaisi ja kehui
Jaakon ja Perren temppuvideo 
levisi maailmalle

osa poikien tempuista on niin vaikei-
ta että tuskin kukaan muu pystyy sa-
maan .

Golfweekin jälkeen Golfchan-
nel-sivusto vertasi Jaakon ja Perren 
temppuja temppuihin joita Tiger 
Woods teki aikanaan . Suomen poikien 
tempputaidot vakuuttivat Golfchan-
nelin, sillä toimittaja totesi jutussaan, 
että Tiger voisi oppia jotain Jaakolta 
ja Perreltä .

Yahoon uutissivustolla oltiin rie-
muissaan siitä, että vakavamielisenä 
urheilulajina pidetyn golfin parista löy-
tyy näin riemukkaita ja taitavia suori-
tuksia . Kaikkiaan video julkaistiin lä-
hes kymmenellä eri sivustolla . Lopulta 
myös Suomen Yle havaitsi kansainvä-

lisissä medioissa pyörivän videon ja 
sen herättämän kiinnostuksen . Jere 
Lehtinen toteaa Ylen verkkosivuilla, 
että poikien temppuilutaidot ovat he-
rättäneet suurta arvostusta .

Video kuvattiin keväällä 2013 kun 
Jaakko ja Perre osallistuivat Golfliiton 
julistamaan golftemppuilun SM-ki-
saan . Pojat voittivat videoiduilla tem-
puillaan Suomen mestaruuden .

Poikien temppuiluharrastus on 
Jaakon isän, Hannu Lahtelan kerto-
man mukaan hieman laantunut . Vi-
deolla nähtyjä temppuja ylläpidetään 
ajoittaisella harjoittelulla, mutta uusia 
ei ole tehty . ”Jaakolla tosin taitaa olla 
pari juttua työn alla, mutta ei niistä täs-
sä vaiheessa enempää,” Hannu toteaa .
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Keimola Golf Ravintola                                                                 Ennakkoon Tilattavat Joulutuotteet

LAATIKOT Kypsennetty n. 1 kg:n vuoka

Bataattilaatikko         13,50 € kpl (laktoositon, gluteeniton)
Imelletty perunalaatikko         10,50 € kpl (laktoositon)
Lanttulaatikko         10,50 € kpl (laktoositon, gluteeniton)
Porkkanalaatikko         10,50 € kpl (laktoositon, gluteeniton)
Punajuurilaatikko                   11,50 € kpl (laktoositon, gluteeniton)

SALAATIT Puolen kilon rasioissa

Mestarin rosolli 7,50 € kpl (laktoositon, gluteeniton)
Saksalainen perunasalaatti 6,50 € kpl (laktoositon, gluteeniton)
Sienisalaatti          11,50 € kpl (laktoositon, gluteeniton)
Walldorfinsalaatti          10,00 € kpl (laktoositon, gluteeniton)

KASTIKKEET 250 g: n rasioissa

Cumberlandinkastike 8,50 € kpl (laktoositon, gluteeniton)
Hovimestarinkastike 7,00 € kpl (laktoositon, gluteeniton)
Keimolan salaatinkastike 6,00 € kpl (laktoositon, gluteeniton)

KALATUOTTEET

Graavilohi siivu 500g  17,00 € kpl  (laktoositon, gluteeniton)

Kylmäsavulohi siivu 500g  17,00 € kpl  (laktoositon, gluteeniton)

Graavisiika siivu 300g  12,50 € kpl  (laktoositon, gluteeniton)
Tyrnimarjasilakka 300g            10,00 € kpl  (laktoositon, gluteeniton)
Valkosipulisilakka 300g   9,50 € kpl  (laktoositon, gluteeniton)
Sinappisilli 300g   9,00 € kpl  (laktoositon, gluteeniton)
Mustaherukkasilli 300g   9,00 € kpl  (laktoositon, gluteeniton)
Sherrysilli 300g 10,00 € kpl  (laktoositon, gluteeniton)
Skånelainen sillisalaatti 500g 13,00 € kpl  (laktoositon, gluteeniton)
Lohipiirakka 500g  11,00 € kpl  (vähälaktoosinen)

LOPUT HERKUT

Rapuherkku 500g 16,00 € kpl  (laktoositon, gluteeniton)

Riistapatee n. 330g 11,50 € kpl  (laktoositon, gluteeniton)
Savuporotartar 350g 10,50 € kpl  (laktoositon, gluteeniton)
Wanhanajan kaalipiirakka 500g 10,00 € kpl  (vähälaktoosinen)

Tilaukset on tehtävä torstaihin11.12 mennessä sähköpostiin info@kgravintola.f 
Tuotteiden noudot Keimola Golf Ravintolasta maanantaina 22.12 klo 13-18.
Maksu käteisellä / pankkikortilla noudettaessa tai laskutuksena (laskutuslisä 5€).

Keimola Golf Ravintola                                                                                 info@kgravintola.fi  

Petri Tikkanen                                                                                                               puh. +358 400 515 012

Kirkantie 32                                                                                                                                         PE3T Oy    

01750 VANTAA                                                                                                                           Y - 2414519-1   

                                                                         IBAN  FI58 8700 0710 3958 45         

Tänä jouluna katat herkullisen joulupöydän helposti. Luukin ja Lakiston uusi ravintoloitsija Petri Tikkanen valmistaa herkut puolestasi. 
Sinun tehtäväksesi jää tilaaminen ja noutaminen.

Keimola Golfin jäsenet ovat jo muutamana jouluna nauttineet Petrin ruuista. Nyt myös meillä on siihen mahdollisuus. 
Katso tilausohjeet alta. Ruuat noudetaan Keimolan klubitalolta jouluviikon maanantaina.

Tilaa jouluherkkuja uudelta ravintoloitsijalta




